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Megyénk árvaháza.
Pécs, 1900, november 24.

A felsőbaranyzi ev. ref. egyházme­
gyének az az ismert kívánalma, hogy a 
baraoyamegyei árraház igazgatása megvál­
toztassák és az árvák nevelése és gondo­
zása az apácák kezéből kivétessék, aktuálissá 
tette az árvaház kérdését, a melyet sokan 
arra való tekintette], hogy az árvaház 
az erre igénynyel bíró árváknak csak el­
enyészően csekély hányadát képes befogadni, 
az árvaház intézményének teljes feloszlatá­
sával akarnak megoldani.

Erre vonatkozólag kaptuk egy érdek­
lődő kezéből az alábbi cikket, a melylyel 
ugyan nem értünk mindenben egyet, mert 
mi egyáltalán helytelennek tartják a főid- 
miveló osztályhoz tartozók árva gyerme­
keinek árvaházi internátusokban való ne­
veltetését és célszerűbbnek vallják ezeknek 
kellé felügyelet mellett egyes főldmives 
családokhoz való eltartásba adását, mint 
a cikkírónak a kérdést uj oldalról való 
megvilágítására szolgáló magán véleményét 
közreadjuk a kővetkezőkben :

Az emberszeretetnek egyik legszebb 
vonása az irgalmasság testi és lelki cse­
lekedeteinek gyakorlása. Az éhezőnek ételt 
a ruhátlannak ruhát adni, a nyomorban 
levőknek segítséget nyújtani, az elhagya­
tottakat fölkarolni, a magára hagyatott árvát 
nevelni és ót a társadalomnak hasznos 
tagjává tenni : az erkölcsi érzelemnek leg­
szebb virágai, melyekből a legnemesebb 
gyümölcs érlelődik.

Ezer éves történetünkben alig; talá­
lunk oly korszakra, a melyben a jótékony­
ságnak annyi nemét gyakorolták volna, 
mint az utóbb lefolyt nehány évtizedben. 
Még egy félszazaddal ezelőtt széles e ha­
zában nem találtunk annyi jótékonysági 
intézetet, mint a mennyi ma az ország 
fővárosában gyakorolja az emberbarati 
szeretet Istennek tetsző munkáját.

Az emberszeretetnek éltető melege 
elhat ma már minden irányba, fölszántja 
a szegények könnyeit és csillapítja az ár­
vák szenvedését ; türhetőbbó teszi a némák 
és vakok szerencsétlen sorsát és segélyezi 
a gyámoltalant és ügyefogyottat. Istennek 
végtelen jósága nyilatkozik a gazdagoknak
jótékonyságában

Hány árva uemes lélek téved le az 
erény, a tisztesség és becsületesség útjá­
ról az emberszeletet gyakorlásának, gondos, 
vezető, irányitó vagy nevelő hatásának hiá­
nyában és lett a társadalomnak félelmes réme 
és szégyene, mig kellő nevelés mellett annak 
kimagasló fénye, dicsősége leendett !

Hány árvából lehetett volna tisztes­
séges, becsületes munkás és igy a társa­
dalomnak hasznos tagja, ha csak felét, 
vagy negyedrészét költik vala nevelteté­
sére ama költségnek, melylyel börtönéuek 
adóztunk ?

Tagadhatatlan tehát, hogy nemcsak 
a legnemesebb intenció vezette vármegyénk 
közönségét, midőn a vármegyei árvaházra 
a gyámpénztári tartalékalapból 420.000 
koronát kiszakított a megyei árvá^ nevel­
tetése nemes céljára, hanem még reális 
számítás tekintetéből is helyes utón járt 
és elismerésre kötelezte ez utódokat.

Miután magát az intenciót magasztos 
céljánál fogva semmi gyanú, semmi gáncs 
nem érheti ; de miután az egész ügy nem 
csupán a szív és az érzelem világ körül 
forog, hmem a nagy közönség zsebbeli 
kérdése is : miután továbbá arról is vau
szó, hogy a humanizmus tulhajtásával 
maga a cél van veszélyeztetve és hogy 50 
árva helyett 100 vagy 150 is volna ne­
velhető : vármegyénk közönsége nem néz­
heti közömbösséggel ez ügy lebonyolítását 
annál kevésbé, mivel itt nemcsak egy nagy 
összegnek kellő felhasználásáról, hanem 
100— 150 gyermeknek célszerű neveléséről, 
jövendő boldogságáról ?an szó.

Megyei árvaházunkat jelenlegi szer­
vezetében mi sem találjuk megfelelőnek. 
Nem azért, mint azt. sokan hangoztatják, 
mivel villámmal világítják, az ágynemüek 
tisztasága és f in o m sá g a  nem ilyen gyerme­
keknek való. vagy mivel modern berende­
zésével és parkettjével kielégithetlen igé­
nyeket keltenek és istápolnak az ott nevelt 
árvákban, vagy, mit sokan rossz néven 
vesznek, hogy apácak vezetése alatt áll : 
hanem főképen azért, mivel nem munka 
által nevelik munkára e$ árvákat és mivel 
e nevelésben semmi tekintettel nincsenek a
gyermekek egyediségére és aipn életvtŝ o- hogy

bizonyos, hogy nem építenek palotát ; de 
bizonyos az is, hogy nem építik az árva- 
házat a városba, a megye székhelyére, 
hol csupán az árvák szellemi kiképezte- 
tésére, de nem egyszersmind testi neve- 
lésök és jövendő életpályájukra lehetnek 
tekintettel.

Ha vidéken építenek megfelelő lak­
házat, az mindenesetre kevesebb* került 
volna és igy az építkezésre fordított ösz- 
szeggel ott annyi földet is szerezhetnek, 
melynek terményei élelmeztetésökre ele­
gendők.

A vidéken az árvaházi nevelés min­
den tekintetben olcsóbb és azon körül­
ménynél fogva, hogy megfelelő földmeny- 
nyiséggel kapcsolják össze, a földnek 
megmivelé8e, az állattenyésztés, szóló- és 
gyümölcstermelés mesterségébe is bevezet­
hetik az árvákat, mint ezt a Vértes alján 
alapított árvaházban teszik. Ez esetben 
nem nevel a hatóság, mint a aP. N.* mondja, 
a béres árvájából ifjurat, a kondás árvá­
jából varró kisasszonyt, hanem egyszerű, 
tisztességes munkást. És ha ily nerelós 
mellett az árva még tisztasághoz, rend­
hez és csinossághoz szoktattatik, nem lő­
nek túl a célon, hanem megállják neki azt, 
mire az élet minden körülménye között 
a boldogulás céljából szüksége van. Mun­
kásság. tisztaság, takarékosság, jó ízlés 
minden jó nevelésnek elengedhetlen kellékei.

Tehát gazdasággal, földmiveléssel, 
állattenyésztés, szóló- és gyümölcsterme­
léssel kössük össze az árvahazat, mely ál­
tal a munkát, munka által kedveltetjük meg 
és árváink jövő hivatásukra is tekintettel 
lehetünk.

Árvanevelésünknek ily berendezése mel­
lett, hiszem, hogy 50 árva helyett 150-et 
fölnevelhetnénk.

Hogy megyei árvaházunknak ily be­
rendezése mellett azt nem bízhatnék apácák 
vezetésére, az természetes. A vallás-erköl­
csi nevelést másképen is biztosíthatnék. 
M«rt mi már nincs számottevő nevelő, 
néptanító, ki a nevelés e nagy horderejű 
disciplináját elhanyagolná, vagy vele szem­
ben közömbös volna ; mert tudja mindenki,

minden bölcsesség kezdete az Ui
nyokra, melyek köpött élt és melyek köpött 
élni fog.

Ha ezekre figyelemmel vannak akkor, 
mikor az árvaház alapítását elhatározták,

félelme és hogy az igazi hazaszeretetnek 
égi zománca a vallásosság.

Ha az árvákat nem szerint elkülöní­
tenék, esetben azt mondanék, hogy a
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leányok neveltetése legjobb kezekben van 
az apácáknál. De fiukat, jellemes, munkás, 
engedelmes, egyáltaláu fegyelmezett fér*
fiákká nevelui — gyenge az apáca.

Tehát ne azt gáncsoljuk áruháznak* 
ban, a mi nevelési eszköz bármely sorsú 
gyermeknél, mint a rend. a tisztaság, a 
takarékosság, erényesség és Ízlés, hanem 
törekedjünk arra, hogy az anyagi viszo­
nyok keretében úgy átalakítsuk, hogy ab­
ban többen, még pedig minél többen a 
leendő hivatásuknak megfelelő nevelés
áldásaiban részesüljenek.

Főelvünk legyen : munka által mun­
kára nevelni. S.

A helyi iparkiállitás.
Pécs, 1900. november 24.

A p écsi ipartest ö le t á lta l r e n d e z te tn i  
ó h a jto tt k a rá cso n y i ip ark iá llitás szo m o rú  s o r s á ­
ról az  ip a rtestü le t érd em es  e ln ö k étő l a  k ö v e t ­
k ező  ér tes íté st kaptuk  :

> Az ip a rtestü le t legu tób b i k ö zg y ű lé se  tu d v a ­
lev ő leg  e lh a tá ro z ta  a z t, h ogy  a fo lyó  év b en  
k a rá cso n y i ip ar-k iá llitást ren d ez  ; e z  á ru csa r -  
n o k szerü  k iá llításnak  cé lja  az vo lt, h o g y  c s u ­
p án  h ely i ip arosok  által k ész íte tt k a rá cso n y i 
alk alm i a ján d ék tárgyak  b em u ta tá sá v a l a nagy  
k ö zö n ség e t m eg ism erte sse  é s  m e g g y ő zze  arról, 
h ogy  ily nem ű szü k ség le te it a hely i ipar p á r­
to lá sá v a l is k ie lég íth eti é s  ilyképen  a h a so n ló  
áru cik k ek ért nagyobbára  a kü lfö ldre ván d orló  
tők ét ide k össe .

A k iá llítás valóban nem  csek é ly  gon d  és  
m u n k á ssá g o t igén ylő  te lje s íté sére  v ég reh a jtó  
b izo ttsá g  je lö lte te tt  ki, m elynek  e ln ö k éü l  
Szmik A ntal városi o sztá lym érn ök  ur v á la sz ­
ta to tt m eg , a k inek  e téren i sz a k ism e r e te ,  
ü g y szere te te  é s  táradhatlan  m u n k ássága  is ­
m eretes .

A v ég reh a jtó  b izo ttság  nem  k im éivé id ő t, 
fárad ságot, m eg is tett m inden m e g teh e to t a 
k iá llítá s sik erén ek  b iz to sítá sá ra , n y o m ta to tt  é s  
szétk ü ld ött /e lh ívásb an  h ivta tel az ö s s z e s  ip a r o ­
so k a t a k iá llításban  való részv é te lre , s z e r v e z e t i  
sza b á ly za to t d o lg o zo tt ki, a helybeli sa  jtó b a n  
id ők özön k in t m egjelen t k ö z lem én y e iv e l a z  e lő ­

m u n k á la tok  h a lad ásáró l sz á m o t a d o tt é s  b u z­
d ító  c ik k e iv e l az  érd ek lőd ést ébren  tartan i 
ip ark od ott ; sz ó v a l m in d en t m egtett, a mi m e g ­
leh ető  volt, á m d e  h aszta lan , az ip irosok  k ö zö n y é t  
leg y ő zn i n em  tu d ta , m eg v o lt m in d en , c sa k  
ép en  k iá llító  nem  volt. N o v em b er  hó 1 -é n  
m int a b e je len té sre  k itű zött h a tá rn a p o n , vo lt 
16 b eje len tő , n o v em b er  hó 1 7 -én  pedig ö s s z e ­
sen  2 8  ip a ro s je len te tte  be k iá llítási sz á n -

dékát
A te s tü le t  e lő ljá r ó s ig a  a v ég reh a jtó  b i­

zo ttsá g g a l e g y ü tte se n  ü lést tarto tt é s  fo n to ló ra  
v ette  azt, h ogy  ily körü lm ény k özö tt —  e lte k in tv e  
az  e se tleg  n a g y o b b  anyagi k á ro so d á stó l a m ég  
n a gyob b  erk ö lc s i fe le iő sseg e t in sg a r a  va lla l-  
h a t ja -e ?  A ta n á csk o zá s  e r e d m é n y e  az  lón , 
h ogy  tek in te tte l a je le n tk e z e tt  k iá llítók  
szá m á ra , az  id e i k arácson y i kiáll tá s  r e n d e z é ­
sé t  e lejti u g y a n , de a leg k ö ze leb b i k ö z g y ű lé s ­
tő l ú jabb  m eg b íza tá st kér a jö v ő  n yár  fo ly a ­
m án n a g yob b  sza b á sú  ip ark iá llitás r e n d e z é ­
sére . A m id őn  ez t k ö zzé  te sz e m , n em  
m u la sz th a to m  e l a v ég reh a jtó  b iz o ttsá g  é s  
k ü lö n ö sen  a n n a k  b u zg ó , fá r a d h a t ja  e ln ö ­
k ével szem b en  k ö sz ö n e te m e t úgy  a m a g a m , 
m in t az e lö ljá ró sá g  n ev éb en  k ije len ten i.

A m időn tek in te te s  sz e r k e sz tő  u rat fenti 
sora im  k ö z lé sé r e  felkérem , m a ra d ta m

P é c s e tt , 1 9 0 0 . év i n o v em b er  hó 2 4  én .
h azafia s ü d v ö z le tte l

Schmel^ Fer en c,
ipartestületi elnök.

H í r e k
Pécs, 1900. november 24.

A z  n j  h o n a l a p í t ó .
A  G elderland  gőzös a hon­

talanná lett köztársasági 
elnököt, az öreg K rü g e r  t 
Európába hozta, ki ma Pá- 
risba érkezett s onnan H á­
gába megy, hogy nemzete 
érdekében akciót kezdjen.

S zá ll a hir, a sz o m o r ú , g y á sz o s  hir, hogy  
a  n em rég  m ég  sz a b a d  k is búr nép  n agy  t e ­
m e tő jé b ő l a v ilággá  m en t *kiáltó igazság szavau 
az ő s z  Krüger, a  sz a b a d  n e m z e te k  m iv e lt  
fö ld jén  : a vén  E u ró p á b a n , m in t ván d oro l eg y re  
to v a • •

N y u g a t v ize in  h im b a ló  h ajójá t : a  Gél-

dcrlandot a z  é lő -h a lo t t  h o n fi á rsa k  a rájuk 
boru lt s ö té t  é jsz a k á b ó l a z  é d e s  rem én y  ke- 
c s e g te ló  h itév e l k ísér ik , m in t k ifé r te  egykoron  
a m in d e n é t e lv e sz te t t  m a g y a r  n e m z e t  a  m aga  
tilta k o zó  s z a v á t :  Kossuth L a jo st , a m in t  járt* 
az id eg en t n e m z e te  é r d e k é b e n  . . .

A b ilin csek b e  vert búr n e m z e t *kiáitó 
sz a v a *  b á n a to s  m e r e n g é sse l te k in t e lh a g y o tt  
h a z á ja  le ié  s m ig b u s le lk é b e n  a vesztett  
h a sa  fe le tt é r z e tt  k eserű  fá jd a lm a k  a kétes 
reraén yn yel v e r se n y t d ú ln a k , a G d d erlan d  
eg y r e  h a sítja  a h u llá m o k  k e b lé t  s a partok  
m en tén  az  id eg en  töld  o ly a n  k érd ő .eg  m ered  
fe lé , m in th a  c sa k  a z t  m o n d a n á  :

—  M t k e r e s sz  a  v én  E u r ó p á b a n ?  A 
m á so k  sz a b a d sá g á é r t  v a ló  le lk e se d é s t  rég az 
ö n z é s  v á lto tta  itt fe l, m ely  a h a ta lm a ssa l tart; 
tég ed  itt m e g  n em  é r te n e k  !

É s a h o n ta la n n á  le t t  k ö z tá r sa sá g i e ln ök öt 
a c sa ló d á so k  m eg  n em  f )sz tja k  e r ő s  h itétő l ; 
a h id e g sé g , m e ly ly e i a  k o r m á n y o k  fogad ják  s 
a n é p jk m eg b á m u ljá k , n em  ejtik  k é tség b e , a 
h o n sz e r e te t  tű '.e m e g a c é lo z ta  le lk é t, bízik  
ren d ü le tlen ü l ig a z á b a n , b íz ik  n ép e  erkölcsi 
ere jéb en .

A m in t e g y k o r  n é p e  az  e lh a g y o tt  vad on ­
b ó l v irá g zó  sz é p  o r sz á g o t  te r e m te tt  em b er­
ö ltő k ö n  át fo ly ta to tt  b e c s ü le te s  m u n k á ssá g g a l, 
úgy te r e m th e t a z  e lra b o lt h e ly e tt  uj hazát 
m o st.

ír e n , földet jön v á sá ro ln i a z  ő sz  e ln ök , 
h o g y  n é p é n e k  uj n azá t te r e m tse n . A m e g ­
m e n te t t  3 0 0  m illió n  fö ld e t  a k a r  vásároln i 
N é m e to r sz á g tó l, a m e ly  T r a n sv a a ltó !  é jszak ra  
b irja  a k e leta fr ik a i g y a r m a to k a t. S  m ig az 
a lk u t a h o llan d i k o r m á n y  k ö z v e t ít i , a z  ősz  
K rüger b o n to g a tja  a C h a m b er la in t s  az  an go­
lo k a t k o m p ro m ittá ló  ir a lc s o m a g o k a t , hogy k iá ltó  
s z a v a  a n ep ek  s z iv é h e z  ju s so n  . . .

A m a rse ille i fo g a d á s  a m eg m o n d h a tó ja , 
h o g y  e z  a sz ó  a p u sz tá b a n  k iá ltó n a k  szava  
le s z . m ert u g y a n  ki h is z i, h o g y  a p u sztáb an  
k iá ltó  K rügernek  le s z -e  M essiá sa  ? . . .

A m in d en é tő l m e g fo sz to tt  búr n ép  bízik  
e ln ö k é b e n  s  e p e d v e  v árja  ü z e n e té t , hogy  
a z u tá n  h o sszú  k a r a v á n o k b a n  fe lk e r e k e d v e  ván­
d o r o lh a sso n  a v a d o n b a , uj h a z á t a la p íta n i.

E n n ek  a  n ép n ek  m ég  a z  is s ik erü lo i 
fog s  a  r e n g e te g  v a n d o n á b ó ! e g y  uj ország  
gyű jti m ajd  k in c se it .

— fájjon melyik ragadozónak ? . . .

Pécsi Figyelő11 tárcája.
Heti krónika.

— A >Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —
Erzsébet napja  vo lt e  h é te n  . . .  S  ha  

m á st n em  is írnék  ró la , m in d en k i tudná ú g y is , 
hogy a k e g y e le t , a g y á sz  napja  v o lt e z  s z é le s  
n agy  M agyarországon . Mert E rzséb e t n ap ja  a 
m i m ártírh a lá lt h a lt k irá lyn én k  n ev en a p ja  is, 
a  m ely  n a p o n  fo g a d a lm i g y á sz ü n n e p e t ta r t a  
m agyar . K öltő i to ll írja le a k ö v e tk e z ő k b e n , 
h o g y  m ié r t:  » V o lt e g y sz e r  egy  sz é p  feh ér arcú  
a ssz o n y . F e jén  k ét ország  k oron ája  ra g y o g o tt, 
n ép ek  m illió i v a llo ttá k  a n y ju k n a k , őrző  a n g y a ­
lu k n ak . Im ád koztak  h o z z á  s im á d k o z ta k  érte . 
É rte im á d k o z o tt a p a lo ták  ura, é r e tte  k ö n y ö r -  
g ö tt a  k u n yh ók  sz e g é n y e , h o g y  legyen  ő  á l­
d o tt, leg y en  sz á z sz o r  b o ld o g ! . . .  És m ég is  
az a sz é p , feh ér arcú  a sszo n y  o ly  b o ld o g ta la n  
v o lt . . . A rca  vo lt csak  fehér, ru h ája  fe k e te ;  
m o so ly  nem  d er ité , kőny h u llo tt sz e m é b ő l s ű ­
rűén , szo m o rú a n  ! K ét k oron a  m e lle tt  v o lt eg y  
harm adik  is, szú ró  tö v isek b ő l m e ly ly e i a s z e n ­
v ed és  n e h é z  G o lg o tá já t, k ín o s, h o s sz a  útját 
k eserv esen  já r ta  ! S  a ta v a szra  e g y sz e r r e  jö tt  
a k eg y etlen  tél . . . F a g y a sztó  sze lén ek  e g y e t­
len  zú g á sa , h ogy  le ta ro lt m in d en t ! L e fa g y o tt  
a virág ; leh u llo tt a  lev é l ; b eb oru lt az  ég b o lt  
fek ete  fe lh ővel a g y á szb a  h a n y a tlo tt a z  ő sz i  
n a p  su gára  . . . Mint halt el a  m o so ly , a  v é g ­
te len  öröm  ; hogy d o b b a n t m eg  a szív n a g y  
iszo n y a tá b a n  s m in t tép te  fá jd a lom  g y ó g y it-

h a tlan  seb b e l sok  m illió  s z iv e t  ! —  M eghalt az  
ő ra n g y a l ! M egölte e g y  sá tá n  ! -  s iv itá  z o ­
k o g v a  a  fa g y a sztó  sz é l S  az  a sz é p , feh ér  
arcú  a sszo n y  o tt  fek szik  h id eg en , m e r e v e n ,  
g y á sz o s  k o p o rsó b a n  . . . . S  följajdul m illiók  
sira lm a , egy  n e m z e t sír ta  v ere s  k ö n y e it , m ajd  
fö lo csu d v a  a rém es a c sa p á sb ó l, m in t eg y  h a n g  
zú g o tt a m illiók  kara b o szu ér t a z  é g h e z , az  
eg ek  U ráh oz. D e m it ér  a b o szu  ? A z a k e d ­
v es  h a lo tt m ár c sa k u g y a n  h a lo tt. A z a sz é p  
fehér a rc  m ég feh éreb b re  vá lt s  az  az  á ld o tt  
s z í v , m ely  an n y it s z e n v e d e t t :  m eg szű n t s z e ­
retn i, m egszű n t sz e n v e d n i, m e g sz ű n t d o b o g n i ! 
. . . A ztán  e lte m e ttü k  s  sira tju k  m ég  m a  is. 
Siratjuk  ö rö k k é !*

A p écsi Katholikus Kör e lső  sz e z o n b e li  
e s té ly é t  az ő e m lé k é n e k  sz e n te lte . È9 sz é p  
volt, fe lem elő  vo lt e z  a z  ü n n ep . N em  k ev ésb b ó  
vo lt a zo n b a n  sz é p  é s  fe le m e lő  a föreáliskola 
g y á szü n n ep é ly e  s  s  m in d a zo k  az ü n n ep ek , 
m ely ek e t töb b i isk o lá in k b a n  ta r to tta k  a z  ő  
em lék ére , g y á sz  é3 k eg y e le t k ö zö tt.

Ez a h ét m o z g a lm a sn a k  Ígérk ezett k ü ­
lö n b en . M indjárt v a sá rn a p  eg y  v a ló sá g o s  e lev en  
államtitkárt t isz te lh e te tt  P é c s  fa la i k ö zö tt . A 
ki *csak «  a p ü sp ök  v e n d é g é ü l jő v e  s ta lán  
a zér t is  n em  tű zték  ki a v á ro sh á za  torn yára  
t isz te le té r e  a  n e m z e ti z á s z ló t , m int te ttek  va la  
eg y k o r  eg y  m á sik  á lla m titk á r  itt ta r tó z k o d á ­
sa k o r , a  ki m e g  a  h a d a p ró d isk o la  v en d ég e  
volt. N o d e  h a  Gromon D e z ső  ta lá lt akkor 
n ézn i v a ló t P é c s e t t ,  ta lá lt most k o lleg á ja , 
Gullner G yula is é s  e lm e n v é n  k ö zk ó rh á ziju k b a , 
o tt  k é t te lje s  órán  á t g y ö n y ö rk ö d ö tt a n n a k  
m in ta ü z e m  é s  o rszá g o sh irü  b e r e n d e z é sé b e n .

B izo n y á ra  e z  a lá to g a tá s  eg y  lé p é sse l k ö z e ­
leb b  v itte  k ó rh á zu n k a t a h h o z , h o s y o rszá g o s  
e lm e g y ó g y in té z e te t  k a p cso lja n a k  h o z z á  m inél 
e lő b b .

A v á ro s sz in ü g y i b iz o ttsá g a  e lp a ren tá lta  
a Fcstetich gróf re fo rm terv é t, a  sz in ik e r ü le te -  
k et. Ez a h a lva  s z ü le te t t  id ea  h o z ta  ö ssze  
v a sa rn a p  a  sz in ü g y i n a g y b iz o t ts á g o t  s  tagjai 
h il la t la n  e s  szo k a tla n  e g y é r te lm ű sé g g e l m o n d ­
ták  ki a p ereá to t a s z ín é s z e t  geográfiai r en ­
d e z é sé r e . B izon y  e z  h e ly e s  d o lo g  is volt s m ég  
h e ly e se b b  le sz , h a  társadalmi u tó n  m utatjuk  
m eg a k o rm á n y n a k , h o g y  tu d u n k  m i a ma­
gunk lábán is járni s  n em  k ell m in d en h ez  
á lla m i g y á m k o d á s  a  —  a  p a e ir o i .  A zt nem  
b án ju k , ső t  s z iv e se n  v e sz sz ü k , h a  g y ám olit  
az  á llam  b en n ü n k et g y a k o r la tb a n  —  p én zze l.

M ert a  p én z , az  a fő. E z  v itte  néhai 
Papp B éla  fö ld b ir to k o s u ra t is az  a k a sz tó fá ra  
s  o k o z ta , hogy  a z  U rnák  e z e r k ile n c s z á z a lik  
e sz te n d e jé b e n  n o v e m b e r  h a v á n a k  h u sz o n k e t­
ted ik  n ap ján  reg g e l eg y fe r tá ly  n y o lc  ó ra k o r  
Báli M ihály, a to ln a m e g y e i F a d d  k ö zség n ek  
k ü lö n b en  c s e n d e s  e lv o n u ltsá g b a n  é lő  la k ó ja , a 
m a g y a r  k irá ly i h ó h ér  —  fe lk ö tö tt  e g y  urat.

És tá m a d á n a k  a p á ra tla n  e se tb ő l m ég  
v iccek  is, m ely ek  m é ltá n  v ise lh e tn é k  a  „hét 
legroszzabb vicceu e ln e v e z é s t . íg y  p é ld á u l ta ­
lá lk o z ta k  e m b e r e k , kik c s ü tö r tö k ö n  reg g e l erre  
a k érd ésre  : >Mi ú j s á g ? * , e z z e l  fe le lte k  : »M *g- 
halt P a p p  B é la !*  P e r sz e  so k a n  a z  e lső  p illa ­
n a tra  e m lé k e z e tü k b e n  k u ta tta k  s  m ire  e lé r te t ­
ték  a ro ssz  v ic c e t , arra a v ic c e lö k  m ár m e ssz e  
já r ta k . És jó l te tté k , m ert m e g iin c h e lté k  v o ln a
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K a p tá r  x v a s á r n a p ,  nov. 25. Róm. kath : 

Katalin. —  Prot. : Katalin. — Gör. kel. (nov. 13.) Jenő. 
__ /g id ó : Kislev 3. — Nap kél 7 óra 22 perkor- 
nyugszik 4 óra 12 perckor. — Hold kél délelőtt 9 óra 
50 perckor ; nyugszik este 8 óra 25 perckor. H étfő  
nov. 26. *  Hóm. kath. : Konrád. -  Prot. : Konrád. 
_  Görög kel. (nov. 13.) Aranyszáju János. — Zsidó 
Kislev (4.)— Nap kél 7 óra 23 perckor; nyugszik 4 
éra 12 perckor. — Hold kél délelőtt 10 óra 30 perckor: 
nyugszik este 9 óra 45 perckor.

Id ö je la é a . A központi meteorolcgiai intézet je l­
zése szerint : jelentékeny csapadék nélkül hideg idő
tárható.

Ig a z o ló  v á la s z tm á n y  ülése a városházán 
vasárnap 10 órakor.

T é rz e n e  a Széchenyi-téren vasárnap fél 12
órakor.

P é c s v id é k i ta n ító n ő k  e g y e s ü le té n e k  es­
élye vasárnap 6 órakor a Vigadóban.

Bndaikttlvárosi Kath. Kör bálja vasárnap 
este 8 órakor a Scholz-féle sorházban.

M e g y e i r e n d k ív ü l i  k ö z g y ű lé s  hétfőn d. e. 
10 ólakor a vármegyeházán.

M e g y e i ló te n y é s z té s i b iz o tts á g  ülése hét
főn d. u. 3 órakor a vármegyeházán.

S sinház : vasárnap d. u. >Szulamith« ; este 
»Gyimesi Vadvirág,« Hétfőn : *Három  pár cipŐ.«

— (Vörösm arty em lékezete)
B elefárad tu n k -e  a so k  ü n n e p e lé s b e ?  S o k a ll-  
juk-e a le lk e se d é s t , m e ly b e !  m ú ltú n k  h a g y o ­
m ányait d ic ső íte ttü k  ? K ia p a d t-e  s z e n t  é r z é ­
seink in sp irá c ió ja , m e ly ly e l s z iv ü n k h ö z  ö le ltü k  
nem zeti létünk h a lh a ta t la n  e m ’é k e it  ? N em  
tudjuk, n em  is  k e r e ssü k . C sak  a z t látjuk , 
csü gged ten  c sa k  azt ta p a sz ta lju k , h o g y  az  a 
m o zg a lo m , m e ly  a » S z ó z a t«  d a ln o k á n a k , régi 
d icsőségü n k  é n e k e lő jé n e k  az  em h  k e z e ié t  ak arja  
• z  e lism erés  g ló r iá já v a l ö v e z n i, v á ro su n k  k ö ­
zö n ség éh ez  n em  igen  tu d o tt  e lju tn i. É r th e te t­
len k ö z ö n y n y e l n é z z ü k  a z o k a t a n a g y sz a b á sú  
k é s z ü l é s e k e t ,  m e ly e k e t  n e m z e ti k u ltú rán k  
m u n k ása i te sz n e k  Vörösmarty m e g ü n n e p lé ­
sére ; m eg in d u lá s  n é lk ü l s z e m lé ljü k , m in t h o rd ­
ják h a k m r a  a  k e g y e le t  d é z sm á já t  m a g y a r  
hazánk  hű fiai, k ik b en  m eg v a n  a fo g ék o n y sá g  
az em b eri le lk e t b e tö ltő  id eá lo k  irán t ; k ik  
h azafias k ö te le s sé g ü k n e k  ta r tjá k , is té p o ln i a z t  
a szeli* m e t, m e ly e n  n e m z e ti m ű v e lő d é sü n k  é s  
haladásunk  fö lép ü lt. Mi c sa k  h írb ő l ism erjü k  
ezt a fe lb u zd u lá st s  m in th a  sz á n d é k o sa n  tép -  
nők ki m a g u n k a t a z  e g é s z  n e m z e te t  á th a tó  
érzések  k ö z ö s s é g é b ő l, v o n a k o d u n k  m e g a d n i  
az e lism e rés  a d ó já t a z  é r d e m e se k  le g é r d e m e ­
s e b b j é n e k .  H ol v a n n a k  k ö z m ű v e lő d é s i eg y e ­
sü lete in k  é s  tá r su la ta in k , m e ly e k n e k  sz á m a  
pedig lé g ió ;  hol van  a z  ifjú sá g , m e ly  p ed ig  
szo k o tt é s  tud  is e s z m é n y e k é r t  le lk e s e d n i?  
Ha m eg ü n n ep e ltü k  — é s  jó l te ttü k , h o g y  m eg ­

ü n n ep eltü k  —  m ég é lő  k o sz o r ú s  reg én y -iró n -  
kat ; ha m eg g y u jto ttu k  az  e m lé k e z é s  fák lyáját
—  és  jó l te ttü k , h ogy  m eg g y u jto ttu k  —  P ető fi 
n a g y  sz e lle m é n e k  : h a za fia s  k ö te le ssé g ü n k  lett  
v o ln a , V ö rö sm a rty  em lék én ek  is egy  n a p o t  
sze n te ln ü n k  ; h iszen  n y e lv ü n k , sz é p  m agyar  
n yelvü n k  bájainak  k ife jté séb en , a h a za fia s  é r ­
z é s  fö lk e lté séb en , tö r tén e lm ü n k  n a g y szerű  té-  
n y e in ek  m eg ö rö k íté séb en  a lig  sz e r z e tt  valak i 
n á la  k iv á ló b b  é r d e m e k e t. P ersze  az ő  m é ltó -  
rá g ó sá n  to v a h ö m p ö ly g ő  h e x a m e te r e it , az  ő  
nagy g o n d o la to k tó l terh es  e p o sz a it , b ű v ö s -  
b á jo s  d a la it c sa k  k e v é s s é  ism erjük  . . .

T u d tu n k k a l csa k  a Kath. Kör ren d ez  
(d ec . 2 .) ü n n ep et V örösm arty  sz ü le té sé n e k  
s z á z a d o s  év fo rd u ló ja  a lk a lm á b ó l. H iszszük  és
—  m in t az e lő k é sz ü le te k b ő l lá tju k  —  b iz to sa k  
v a gyu n k  b en n e , hogy  ez  a z  ü n n ep  m éltó  lesz  
a k ö ltő -k irá ly  e m lé k é h e z ;  d e  m i eg y  n agy , 
á lta lá n o s , az  e g é sz  városra  k ih ató  ü n n ep et  
sz e r e ttü n k  v o ln a , a m e ly en  m in denk i leró h a tta  
v o ln a  h á lá já t, va lak i c sa k  ajkára v e tte  a 
• H a zá d n a k  ren d ü le tlen ü l« -t.

— (Úgyésa-válasmtás.) A fek e tev iz -  
e g e r sz e g i v iz k c s a p o ló  tá rsu la t v á la sz tm á n y a  
m a d é le lő tt  fé ltizen eg y  ó ra k o r  Aidinger J á n o s  
e ln ö k le te  a latt ü lést ta r to tt , m ely en  b e tö ltö tte  
az  ü rese d é sb en  lev ő  ü g y ész i (jeg y ző i s p én z­
tá rn o k i) á llá st. Az ü lésen  je len  vo ltak  : Szei- 
fritz  István  k a n on ok , a le ln ö k . Országh L ajos  
ig a z g a tó , Mándy S a m u , Dani G áb or e sp e r e s , 
Balaskó J á n o s , Buzagits H ugó, Kriszt B éla , 
Csőmé J á n o s , Kovács L a jo s , Göndör S á n d o r , 
Ftscher L a jos, Müller Ig n á c , Béke fi G yu la  é s  
Pirchhoffer G yula, é r d e k e ltsé g i k ép v ise lő k . 
A z ü lés  e le jén  az e ln ö k  m eleg  sza v a k b a n  
e m lé k e z e t t  m eg  n éh a i Krasznay J e n ő  dr. tár­
su la ti ü g y é sz  e lh u n y téró l s a v á la sz tm á n y  az  
e lh a lá lo z á s  fe le tt r é sz v é té t  fe jez te  ki s e i t  az  
e lh u n y t ö z v e g y é v e l je g y z ő k ö n y v i k iv o n a tb a n  
k ö zö ln i r e n d e lte ;  az e lh u n y t é r d e m e it  ped ig  
je g y z ő k ö n y v é b e  ik ta tta . E zu tán  Országh L a jos  
ig a z g a tó  te r je sz te tte  be j e le n té s é t ,  m e ly  s z e ­
rin t a z  Ö n gyilk ossá  le tt  ü g y é sz  u tán  ú gy  a 
tá r su la ti p én z tá r t, m in t az ir a to k a t te lje se n  
r e n d b en  ta lá ltá k  a  sz á m a d á so k k a l eg y ü tt. A 
p é n z tá r b a n  7 9 9 2  k o r . 7 5  fillér  p én zk ész le t  
v o lt  a z  á tv iz sg á lt  sz á m a d á so k  szer in t is s  
o k tó b e r  1 9 -tő l fogva  m a i n ap ig  a z  ig a zg a tó  
k e z e lte  a p én z tá r t, m e ly n ek  m ai á lla p o tá ró l 
sz in té n  je le n té s t  te sz . A je le n té s t  a  v á la sz t  
m á n y  tu d o m á su l v e tte  é s  Országh L a josn ak  
a z  ü g y é sz i te e n d ő k  v e z e té sé é r t  é s  b u zg ó  mű  
k ö d ö sé é r t  e lism e r é s t  s z a v a z v á n , a z  ig a zg a tó i

je le n té s t  e g é s z  ter jed e lm éb en  je g y z ő k ö n y v b e  
v é te ln i h a tá ro z ta . E zu tán  k ö v e tk e z e t t  a z  
ü g y ész i á llá s  b e tö lté se . N é g y e n  p á ly á z ta k  : 
dr. Sey E rn ő . Koszits Szilárd , dr. Bodó A la ­
d ár é s  dr. Johst L á sz ló , p écsi g y a k o r ló  ü gy­
v éd ek . A v á la s z tá s t  a v á la sz tm á n y  tö b b sé g e  
nyílt s z a v a z á ssa l tö r tén en d ő n ek  m o n d ta  ki s  e  
n év sze r in ti s z a v a z á sb a n  tizen h á rm á n  s z a v a z ­
tak . E bből t iz e n k é t  s z a v a z a t  dr. Jobst L á sz ló ra , 
eg y  sz a v a z a t  p ed ig  dr. Bodó A lad árra  e s e t t ,  
íg y  te h á t  társulati ügyészszé dr. Jobst László 
ügyvéd választatott meg ; m ég  p ed ig  a v á ­
la sz tm á n y  h a tá r o z a ta  szer in t a fo ly ó  é v i d e ­
c e m b e r  e lse jé tő l k ezd ő d ő  h á ro m  é v r e . E zu tá n  
m é g  pár k e v é s b é  fo n to s  fo ly ó ü g y et in té z e tt  
el a  v á la sz tm á n y  s  a z  ü lés fé lt iz e n k é t  ó ra k o r  
ért v é g e t.

—  ( A  T o r t y o g ó  * ! * • . )  A zo k  a  k u ­
ta tó  fú rá so k , a m e ly ek  a  T o r ty o ^ ó -fo rrá s  k ö r­

n yék én  a z  o lta n i v íz ta r tó  ré teg ek  fe ltá rá sa  
cé ljá b ó l e s z k ö z ö lte t te k , im m ár b e fe je z e tte k n e k  
te k in th e tő k  é s  a  le h e tő  le g k ed v ez ő b b  e r e d ­
m én y re  v e z e tte k . A h árom  és  fél k ilo m étern y i  
terü le ten  e s z k ö z ö lt  fúrások  m in d en ü tt u g y a n ­
a z t  a v izd ú s  h o m o k r é te g e t tárták  fel, a  m e ly  
úgy fü g g ő leg es , m in t v íz sz in te s  n agy  k iterje­
d éséb en  ó r iá si m e n n y isé g ű , k itű n ő  iv ó v iz e t  
ra k tá ro z . A z u to lsó  k u ta tó  fúrást te g n a p  fe -  

j j e z t é k  b e  a T o r ty o g ó tó l n y u g a tra  e s ő  u. n. 
M á rk ó -csá rd a n á l, hol a te k in té ly e s  v a sta g sá g ú  

kék  a g y a g r é te g e t  k eresz tü l tö rv e , rá b u k k an tak  
a v íz ta r tó  h o m o k r é te g r e , a  m elyk ő i a viz a  

fö ld  sz ín e  fö lé 9 0  c e n tim é te r n y i su g á rb a n  s z ö ­
k ött fel. A k iszö k ő  v ízm en n y iség , d a cá ra  a n ­
n ak , bogy  a fúrás a v íz ta r tó  h o m o k r é te g n e k  

csa k  a fe lső  fe lü le té t ér in ti, nap i 8 0  k ö b m é ­
tert te sz , a m i o ly  v izb ő ség rő l te sz  ta n ú sá g o t ,  
a m ely  kellő  m é ly íté s  é s  sz iv a tty ú z á s  m e lle tt  

á lla n d ó a n  k ép es  v á ro su n k  v íz sz ü k sé g le té t  fe­
d ezn i. A v á ro si fő m érn ö k  m ár m e g  is  k e z d te  
a le jtm é r e z é s i m u n k á la to k a t, h ogy  a zo k  a lap ­
já n  a v ízm ű  k ib ő v íté sé n e k  terv e it e lk é sz ít ­
h e s s e  s  igy  a la p o s  k ilá tá su n k  van rá, h o g y  a  

v izm izér ia  n e m so k á r a  végk ép  lek erü l a n a p i­
rendről.

—  ( K é p v i s e l ő i  b e s z á m o l ó  b o r -  
T á t  s z e r b  n y e l v e n . )  A m o h á c s i so k a c o k  
é s  a sz e r b e k  k ü ld ö ttség e  já r t a  n a p o k b a n

ők et. Az s e  v o lt  u to lsó , a m it a to ro n y  a la tt  
a h iv a ta ln o k o k  te r je s z te t te k  :

H a llo tta d  m á r  a le g ú ja b b  fe lfü g g e sz ­
tést ?

A » fe lfü g g e sz té s*  a  h iv a ta ln o k o k  r é m e , 
m e g e lő ző je  a z  e lc s a p á s s a l  já ró  fe g y e lm in ek , 
nem  cso d a  h á t, h a  s z o r o n g ó  k ív á n c s isá g g a l k é r ­
d ezték  :

M iféle fe lfü g g e sz té s t  ?

—  H át a  P a p p  B é lá é t . —  F e le lte k  a 
v icce lő k  é s  d ia d a lm a sa n  m o so ly o g ta k  a jó l 
sikerü lt fe lü lte té sh e z .

Ez az o r s z á g o s  s z e n z á c ió s z á m b a  m e n ő  
k iv ég zés  e g é sz e n  e lte r e lte  a f ig y e lm et a k ü l­
földtől. M ar m ár e lfe le j te t tü k  a b o ro sz ló i kofát, 
ki a m iatt, m ert h á z b é r ta r to z á i-á é r t  e lité lté k , 
b a ltáva l k ö s z ö n tö tte  a la t tv a ló i h ó d o la tta l te ljes
ü d v ö z lés  h e lv e tt  Vilmost, a n é m e te k  c sá sz á r -  • •
Jat. Az s e  c s in á lt  v a la m i n a g y  iz g a lm a t, h ogy  
Krügcr —  van o , ki e  n e v e t  n em  is m e r i?

m e g é r k e z e tt  E u ró p á b a  a fran cia  resp u b lik a  
fö ld jére. Bár itt is le h e te t t  v o ln a  sz ó já té k o t  
csin á ln i. Mert ép en  a z n a p , m ik o r  K rü g fr  E urópa

t

fö ld jére  te tte  lá b á t, lev ert h a z á já b a n , T ran szvá!  
fö ld jén , R o b e r ts  lord m eg b o tlo tt a lo v á v a l é s  
m e g sérü lt , h a  n em  is ü tö tte  m a g á t ag y o n , 
ím e  te h á l  K rü ger lép ett —  id egen  fö ld re , a 
h ol n em  tu d h a tja  a já rá st é 9 m é g is  R o b erts  
lord  —  b o tlo tt  m eg . Miklós cá rró l s e  so k a t  
b e s z é lte k  e  h éten . B eteg  e , vagy m e g m é r g e z ­
ték , s e n k i sem  tudja b iz to sa n  s  hallgat ró la  a 
tá v iró , m in th a  C9ak — m eg p a r a n c so ltá k  vo ln a  
nek i sz ib é r ia i k én y szerm u n k a  te r h e  a la tt. A 
román király-gyilkosok pőre is k e z d e tt  e l la p o ­
so d n i s n em  h o z o tt  fe lsz ín re  se m m i s z e n z á c ió t .  
A z se  s o k a t  ért végül, h ogy  B e lg rá d b ó l h iv a ­
ta lo sa n  ism ét —  tudja a jó  É g , h á n y a d sz o r  
—  k ije le n te tté k , hogy Sándor k irá ly  n e m  b é -  
kül ki a p ap ájáva l, Milán e x k ir á ly ly a l. H o ­
g y a n  is te h e tn é  ez t, m ik or k ö z ö ttü k  Draga 
k irá ly n é , Natália, no  m eg  az  a so k  a d ó ssá g  
áll, a m it  a  királyi a ty a  c s in á lt .

A  L ón y a y -p á r  m ár n a g y o b b  é r d e k lő d é s t  
k e lte tt  B u d a p esten . N o m ert e z  a p á r :  Stefánia 
fő h e r c e g n ő  é s  gróf Lónyay E lem ér . H ogyn e  
é r d ek lő d n én ek  hát irántuk ? H o g y n e  é lje n e z ­
nek ő k e t , ha G erbaudnál reg g e lizn ek  s h o g y n e

• n é z n é n e k  u tán u k  k ív á n csia n , ha  s é ta k o c s iz á s t  
te sz n e k  B u d a p est u tcá in  ? !

M egn yílt az  o r sz á g g y ű lé s  u to lsó  ü lé ssz a k a  
is A z u to lsó , m ely  u tán  m ajd  k ö v e tk e z n e k  a z  
uj v á la sz tá so k . A fő ren d ih á z  uj e ln ö k ö t k a p o tt  
gróf Csáky A lbin  sz e m é ly é b e n  é s  —  é s  e g y é b  
sem m i. B a lp o litik a i te k in te tb e n  se m m i k ü lö n ö s  
n em  tö r tén ik  ; s z é lc se n d  van  é s  Széli K á lm án ­
nak jó l m e g y  a d o lg a  s  a lig  g y ő z i o lv a sn i a  
so k  ü d v ö z lő  tá v ira to t, a m ik et k a p  a k é p ­
v ise lő i b e sz á m o ló k r ó l. Ilyen b e sz á m o ló  v o lt  
a h éten  M oh ácson  is, hol Jagits J ó z s e f  
ism e r te tte  v á la sz tó i e iő tt a z  o r sz á g g y ű ­
lés  m u n k á ssá g á t  s h o n n a n  S z é l K á lm á n n a k  
sz in té n  ü d v ö z lő  tá v ira to t k ü ld ten ek . H ogy  a  
p olitik a i tü k ö r  te lje s  legyen  e  h étrő l, m eg  kell 
m ég  e m líte n ü n k , h o g y  H im esb á zá n , te h á t  
B a ra n y á b a n , is tarto tt a néppárt n é p g y ü le s t ,  
m e ly en  c se n d  é s  rend  v a la , n em  ú gy , m in t  
n em rég  a C sik o rszá g b a n  ta r to tt  népgy ü lé sek en .

M ost p ed ig  m ivel zá rh a tn á m  a k tu á lisa b ­
b an  a hét k ró n ik á já t, m int e z z e l a k ív á n sá g g a l:  

—  J ó  m u la tsá g o t a K a ta lin -b á la k o n  !

K ő v á g ó  Ö rs .

o o

Műfogak vulcanit-, arany es alumíniumból, 
obturatorok. — Foglmzás fájdalom nélkül.

i  r :  i  ■ * < !  í

Mindenféle p l o m b o k .

PÉCS, Apáca-utca 10. sz., saját ház (a zárda mellett 2-ik ház.)
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Jagics J ó zse f orsz . k é p v ise lő n é l, h ogy  ta rtso n  
tneg eg y  b eszá m o ló t a z  ő n y e lv ü k ö n  ; m ert a 
m agyart nem  te lje sen  é r te tté k . M int értesü lü n k , 
J a g ics  sz iv esen  íg ér te  te lje s iten i k érésü k et, s 
e  végből n o v em b er  25-én d. u. 3 órakor a  
püspök i k a sté ly  u d varán  h o rv á t-szerb  nyelven  
tart b e sz é d e i. A k ő v e tk e z ő  vasárn ap ok on  
D o n a -S z e k c ső , N ém e t B o ly , N a g y -N y á rá d , Mais^ 
é s  R ó lk ed  k ö z sé g e k e t lá togatja  m eg J a g ics . 
hol m ár is n agy  érd ek lő d ésse l várják a nép  
n y e lv én , s  a n é p e t k ö ze leb b rő l érd ek lő  p o li­
tik a i d o lgok ró l ta r ta n d ó  b eszé d e t.

— (Igaiolt virilista.) Egry J ó z se f  
fe leb b e z é st  a d o tt be a  város igazo ló  v á la sz t­
m á n y á n a k  a n a  h a tá ro z a ta  e llen , a m ely lyel 
Lieber G yörgy dr. ü g y v éd et a városi virilisták  
k ö zé  fe lv ette  s a  fe le b b e z é s t  a zza l o k o lta  m eg, 
h ogy  a J á n o s u tca i 13. sz. ház, m elyn ek  adója  
L iebert a v irilisták  k ö zé  ju tta tta , nem  képezi 
en n ek  te lek k ön yv i tu la jd on át. L ieber dr. a z o n ­
ban az á llan d ó  b iráló  v á la sztm á n y  e lő tt a 
te lek k ö n y v i tú la jd o n o so k  (L ieb er  fe leség én ek  
n agyszü lő i) Írásbeli n y ila tk o za tá v a l igazo lta , 
hogy ők a  k érd ése s  h á za t m ar 1 8 9 8 . évb en  
tu lajdonul o d a a já n d ék o z tá k , m inek fo ly tán  a 
a  b iráló v á la sz tm á n y  a fő ispán  e ln ö k le te  a latt 
m a m egtarto tt ü lésén  Egry J ó z se f  fe leb b ezé -  
sen ek  e lu tasítá sáva l az  ig a z o ló  vá lasztm án yn ak  
L ieber G yörgy fe lv é te lére  v o n a tk o z ó  hataro  
za tá t h e lyb en h agyta .

— (▲ karaiyavárm egjei |M*
d  a s  á g i  e g y e s ü l e t )  folyó év i d ecem b er  hó  

1-én (sz o m b a to n ) d élu tán i n ég y  órak or B ara- 
n yavarm egye sz é k h a z á n a k  n a g y term éb en  igaz­
g a tó v á la sztm á n y i ü lést tart. A z ü lés tárgyai :
1 . A m últ ülé* jeg y ző k ö n y v én ek  h ite le s íté se .
2 . A szep tem b er  hó 9 -é n  S ik ló so n  m egtarto tt  
sza rv a sm a rh a -szem le  ered m én y e . 3 . T itkári 
je len tés a k özség i fa isk o la -k eze lő k  m egju ta l-  

m azá-áró l. 4 . A várm egyei m ező g a zd a sá g i bi­
zo ttsággá ! va ló  eg y esü lé s . 5 . M iniszteri le ira tok . 
6 . E gyesü leti fo lyó  ü g y ek . 7 . Ind ítványok

—  ( T é r s s m s . )  A z 5 2  ik gya lo g ezred  
z e n e tá r a  a holnapi vasárn ap  fé ltizen k ét órakor  
a S zéch en y i-téren  té rzen é t tart a k ö v e tk ező  

m űsorral : 1 . A g y ő z te s  zá sz ló  alatt ; in d aló  
B lontól. 2. N y itán y  S tr a a ss  »M & thasalem  h er­
ceg*  cím ű op erettjéb ő l. 3  K er in g ő ; F ich te l-  

burgerlő l. —  4  E gyveleg  W a g n er  o p erá ib ó l ; 
S trób ltó l. 4 . A lpesi v irágok  ; k erin gő , C ib u lk á -  

tó l. 6 . Jönnek  a b o sn y á k o k  ; in d u ló  W a g n ertő l.

— (Közigazgatási bizottsági 
ü lés .) P é c ssz a b  kir. város k ö z ig a zg a tá s i b iz o tt­
sága  fo lyó  h ó  2 7  én (k ed d en ) d  e. 1 0  órak or  
a város k özgyű lési term éb en  ren d k ívü li ü lé st  
tart, m elynek  tá rg y á t a k özú ti k ö ltsé g e lő ir á n y ­
zat tárgya lása  fogja k ép ezn i

(Katalin

fő g im n á ziu m i tanar fogja m élta tn i k ö z ism ert  
a la p o ssá g á v a l s  ragyogó s ti.u sá v a '. Ehn Mili 
fogja e lsza v á ln i V örösm arty  * S zép  Ilonkáját.*  
Várady A ntal a lkalm i ód áját, az A p u th eo z is t , 
m ely et a szek esfeh erv a r i ü n n ep ség ek en  fogn ak  
e lszá v a ln i, Polgár J á n o s, vásárosd orab ó i s e ­
g éd le lk ész , jo  h írn évn ek  ö rv en d ő  szó n o k  fogja  
előad n i. L esz  e lők ép  is, a m ely b en  a r e n d e z ő ­
ség  fe lk érésére  hö lgyek  is r e sz t fognak  venn i. 
K özrem ű k öd ik  a V ö ro sm a rty -ü n n ep é ly en  a jo ­
gászd a lárd a  é s  a jogászok  z e n e e g y e s ö le te  is, 
a m is t  halljuk . A z ü n n ep ély  fén y én ek  e m e lé ­
sére  a r en d ező ség  m indent e lk ö v e t , hogy  az 
m éltó  leg y en  a nagy k ö ltő  e m lé k é h e z .

(Adományok a népkony­
hára.) A p écsi jó ték o n y  n ő e g y le t  n é p k o n y ­
hájára ad a k o zta k  : Walter A n ta l k a n o n o k  

szá z  k o ro n á t; Szláby n ő v érek  h a rm in c  k o r o ­
nát. T erm én y ek b en i a d o m á n y t k ü ld tek  Buja-

p écsi papnevelőintézet é s  Krá
s z o n y i  F eren cn é  úrnő.

— t U j  főrendok.) A k irály  g ró f  
Széchenyi P á l, b első  titkos ta n á c so s t , Beniczky 
F eren c , p estm eg y e i fő isp án t é s  Forinyák G yula , 
n y jg a lm a z o tt  lo v a ssá g i tá b o rn o k o t é le th o s s z ig ­
lan a főren d ih áz tagja ivá  k in e v e z te .

(Jelentés a visről.) A T e tty e
vízá llásáról a fő m érn ö k i h ivata l a k ö v e tk e z ő k e t  
je len ti : F o ly ó  hó 2 4  én reggel h at ó ra k o r  a  
te lty e i v íztartób an  6 3 3 , az e lle n ta r tó b a n  2 1 8  
k öb m éter  víz volt ; a h o z z á fo ly á s  2 4  óra  a la tt  
8 7 2  k ö b m étern ek  ta lá lta to tt.

— (Halott as erdőben.) Ism ét eg y  

t ito k z a to s  h a lá le se t  tö r tén t, m e ly  g o n d o t ad  

a h iv a ta lo s  k örök n ek . A v a sa s i e rd ő b en  u g y a n is  

h a lv a  ta lá lták  Németh J ó z se f , d u n a g ő z h a jó s  

társu lati é jje liő r t. A z éjje liőr  ott feküdt m a  

regge l az erd ő  egy ik  fé lreeső  u tján  h o lta n , 
m ik or a já r ó k e lő k  rá a k a d ta k . A t ito k z a to s  

h a lá le se trő l je le n té s t  te ttek  a p écs i já rá si f ő ­
szo lg a b író i h iva ta ln ak  é s  a  k irá ly i tö r v é n y s z é k ­
n ek  is s m o st a m a k im en t v iz sg á ló b iz o ttsá g  

fe la d a ta  le sz  m eg á lla p íta n i, h o g y  mi o k o z ta  az  
éjje liő r  tito k za to s  h a lá lá t?

— (Bírói kinevesés.) A k irály  Szarka 
J e n ő t, a  p écsi k irályi íté lő tá b lá h o z  b eren d e lt  
ta n á c s je g y z ő  a lb irót, a  tord a i tö r v é n y sz é k h e z  
b író v á  k in e v e z te .

(Tűrnek.) Honig M ór, m a jsa -p u sz -  
tai ( to ln a m e g y e i)  b irtok án  tű z  v o lt a m in ap . 
Egy té g la sz á r itó  szín  é g e tt  le  ed d ig  m é g  is m e ­
retlen  ok b ó l k e le tk e z e tt  tű z v e sz e d e le m  fo ly tán .

L ip tód  k ö zséd b en  sz in té n  tű z  v o lt a  m i­
n ap . Itt m eg  Hoffmann G yörgy  la k ó h á z a  p a d ­
lásán  tá m a d t a tű z, m e ly  a z  e g é sz  h á za t el

nap  lesz  K ata lin  n ap ja , n évn ap ja  a K ata lin ok ­
n ak , K aták n ak , K a tik n a k , K a tó k n a k , K a ticá k ­
n ak , K á tch en ek n ek , K atu sk ák n ak . Ez a K atalin- 
b álák  n ap ja . N álunk  m ár m a  e s te  ünnepük a 
K a ta lin -n a p o t a pécsi Dalárda d a le sté ly én , a  

m ely n ek  p rogram m ját k ö v e tő  tán c b izon yára  

a  legsik erü lteb b  K ata lin -b á lak  e g y ik e  lesz . A 
h oln ap i vasárn ap  p ed ig  a budaikülvárosi Kath 
Kör tart K a ta ü n -b á la t a S c h o lz -fé le  sö r h á z ­
ban . A tá n ce 3 té ly en , m e ly  e s te  8  ó rak or  k e z ­
d őd ik , a z en é t Kórodi K aroly  zen ek a ra  s z o l­
gá lta tja . A tá n ce sté ly re  b e lép ti dij s z e m é ly e n -  
kint hatvan  fillér.

— (A kát. kör Vörötmarty-ün- 
nepélye.) A k a to lik u s kör fo lyó  év i d e c e m ­
ber hó  2 án ta rta n d ó  fe lo lv a só  e sté ly é t V örös­
m arty  Mihály em lék én ek  fogja szen te ln i s e h h e z  
k é p e it  állítja eg y b e  a r e n d e z ő sé g  az ü n n ep é ly  
m ű -o rá t, m ely m int é r te sü lü n k . v á lo g a to tt p o n ­
tok b ól áll. V örösm arty  M ihály é le té t  é s  m ű ­
k ö d ésé t, halhatatlan  erd em eit Greksa K ázm ér

íasan  la m a a i a iuz, m ely  az e g e sz  H ázat e l-  
A h o ln a p i ▼asAr- p u sz títo tta . H ogy ez  a tű z  m ib ő l k e le tk e z e tt ,

m ég  a v izsgá la tn ak  n em  s ik e r ü lt  m eg á lla p íta n i. 
—  S árok  k ö zség b en  Novakovics C v e tk o  —  

M eződ ön  Kunc J ó z se f  h á za  le tt a tűz m a r­
ta lék á v á . E k ét tűz k e le tk e z é s i ok a  is i s m e ­
retlen  m ég  ed d ig .

— ( Vörösmarty - ü m n e p ó l y  „
r e á l i s k o l á b a n . )  A p é c s i á ll. fő reá iisk o la  
• E ö tv ö s  ö n k ép ző k ö re*  m in d en  a lk a lo m m a l siet  
a  n e m z e t n agyja in ak  e m lé k é t m eg ü n n ep e ln i, 
ép  igy m ost is, m időn az  e g é s z  o rsz á g  m e g ­
üli a k o szo rú s  k ö ltő  s z á z é v e s  év fo rd u ló já t, 
a z  isk o la i kör is ü n n ep e l. A z ü n n ep é ly t d e ­
c e m b e r  2 -án  üli m eg , a k ö v e tk e z ő  m ű so rra l:
1 . H y m n u sz , e lőad ja  az in té z e ti en n ek k a r .
2 . M egnyitó  b eszéd , tartja  S a sv á r i J ó z se f  VIII 
o  t. 3 . Ü n n ep i ód a , szava lja  J o k ics  T ivad ar  VII. o. 
t. 4  V ö rö sm a rty  k ö lté sze te . S z a b a d  e lő a d á s  
ta r tja : K ovacsfi D ezső  VII. o. t. 5 . R e n d ü le t­
len ü l, Á b rán y itó l, s z a v a lja :  L övy  H ugó VII. 
o . t. 6 . Z á ró b eszéd , tartja : G irardi István
VII. o . t. 7. S zó z a t, e lő a d ja  az  in téze ti  
én ek k a r .

—  ( U J  apát.) A király  Reiner G yula,
szu lo k i e sp e r e sp lé b á n o sn a k  a sz e n t  M iklósról 
n e v e z e tt  ercsii c ím z e te s  a p á tsá g o t  a d o m á ­
n y o z ta .

— (Tanítónők •■télye.) a  pécs- 

v id ék i ta n ító n ő k  e g y e s ü le te , e z  a z  é le trev a ló , 
te v é k e n y  e g y e sü le t , a h o ln a p i v a sá rn a p  dél­
u tán  ö t  ó ra k o r  ren d ez i fe lo lv a só  é s  z e n e ­
e s té ly é t  a V ig a d ó  n a g y te r m é b e n . A z esté ly  
p ro g ra m m já t m ár k ö z ö ltü k  ; m o s t  c sa k  arra  

ak aru n k  r á m u ta tn i, h o g y  e z  a p rogram ra  m i­
ly en  érd ek es . Vágó B é lá t , s z ín h á z u n k  jeles  
fiata l d rá m a i s z ín é s z é t  is h a llan i fog ja  a kö­
z ö n sé g  a z  e s té ly e n , ki E n d rő d in ek  a  «G yer­
m ek *  c im ü  s z é p  k ö lte m é n y é t  fo g ja  e lőad n i. 
F e lo lv a sá s t  Germán l9tv á n n é  ta n itó n ő  tart ; 
Károlyi István n á  p ed ig  Preusz A d o lf k ísére te  
m e lle tt  é n e k e ln i fo g . Szabó E rzsi é 9 Decleva 
D en es  d ia lo g o t a d n a k  e lő  s Schwarz Margit 
é 9 Preusz A d olf h a n g v e r s e n y -k e ttő s s e l  m ű k öd ­
n ek  k ö zre . M ind jó  é s  k e d v e s  ism e r ő se i ők 
a  k ö z ö n sé g n e k  s  b iz o n y á r a  so k a n  fo g já k  ők et 
m e g h a llg a tn i. B e lép ti-d ij a z  e s té ly r e  e g y  korona.

— (A Péoi-Baranyai Fillér 
Ssövetkeuet) irán ti é r d e k lő d é s t  a z  eddig  
je g y z e t t  ü z le tr é sz e k  s z á m a  je l le m z i leg job b an . 
K ö zel 5 0 0 0  ü z le tr é sz  le tt a  m a i n a p ig  a lá írva  
é s  igy a s z ö v e tk e z e t  m e g a la k u lá sa  b izon yos. 
A m e g y e  m in d en  v id ék érő l é r k e z n e k  je g y z é se k ,  
a  m i a n n y iv a l is in k á b b  ö r v e n d e te s  je len ség , 
m ert a  fő v á ro s i p é n z in té z e te k  c e n tr a liz á ló  te ­
v é k e n y sé g e  ig en  so k  p é n z t v o n t e l ed d ig  is a 
v id ék i k ö z p o n to k b ó l. N a g y ip a r o sa in k  igen  m e­
leg en  ű d v ö z lik  a fillér s z ö v e tk e z e t  e s z m é jé t  és 
so k a n  jó  p é ld á v a l e lő ljá r v a , b u zd ítjá k  m un­
k á sa ik a t a ta k a r é k o ssá g r a . T é n y le g  m i sem  
a lk a lm a sa b b  arra , h o g y  m u n k á s  é s  m e ste r e m b e r  
tő k é h e z  ju s so n , m in t e fillé reo k én ti g y ű jté se  a 
n é lk ü lö z h e tő  sz e r z e m é n y n e k . A n é g y  év es  
c ik lu sn a k  m i is ő sz in te  b arátja  v a g y u n k , m ert 
a rá n y la g  röv id  id őn  b elü l m á r  m in d en k i 
» k é z z e l fo g h a tó la g *  lá tja  ta k a ré k o ssá g á n a k  
e r e d m é n y é t , a m i a to v á b b i m e g ta k a r ítá sr a  
serk en ti a b e fiz e tő t .

(Orsságot vásár.) K a ta lin i o r sz á ­
g o s  v a sá ru n k  h o ln a p  d é lb en  k e z d ő d ik  a szi- 

g e tik ü lv á ro s i v á sá r té r e n . A v á sá r  ig en  lá to g a ­
to t tn a k  íg érk ez ik  s  m a  m ár k ü lö n ö se n  nagy  

se r té sv á sá r  e lő z te  m eg  a  h e t ip ia c o n . Á lla tv á ­
sá ru n k o n  a fe lh a jtá s  e z e n  a v á sá r o n  nagy  

s z o k o tt  len n i ; k ira k o d ó  v á sá ru n k  s z in té n  nagy  

sz o k o tt  len n i s  ha  az idő n e m  le s z  va lam i 
n a g y o n  k e d v e z ő t le n , úgy v á sá ru n k  s ik erü lt fog 

len n i.
( U J  ügyvéd.) A p é c s i ügyvéd i 

k a m a ra  k ö z h ír r é  te sz i, h ogy  dr. Lobi G yula  

ü g y v é d e t, P é c s  s z é k h e ly ly e l, a z  ü g y v éd ek  

la js tr o m á b a  fo ly ta tó la g  fe lv e tte .

— (Készülődét a Szilveszter
estélyre.' A le g n a g y o b b  sz o r g a lo m m a l k é ­
szü l a P é c s i  P o lg á r i D a lo sk ö r  az  id e i S z ilv e s z ­
ter e s té ly é r e  s  m in t m in d ig , ú g y  a z  id én  is  é r ­
d e k e s  é s  v á lto z a to s  m ű so rra l fog ja  s z ó r a k o z ­
ta tn i a k ö z ö n sé g e t . A r e n d e z ő s é g  k ü lö n ö s  
fig y e lm et fo rd íto tt arra , h ogy  a le g jo b b  a h u ­
m or sz ín v o n a lá n  á lló  d a ra b o k  k erü ljen ek  e lő ­
a d á sra , m ert az  e s té ly r e  n e m c sa k  a  tá n co ln i 
vá g y ó  k ö z ö n sé g  m eg y  sz ív á sé n , h a n e m  a zo k  is, 
kik n em  tá n co ln a k  é s  m é g is  e g y  é lv e z e te s  
e sté t  ó h a jta n a k  m a g u k n a k  sz e r e z n i. L esz  ezen  
e s té ly e n  m ű d a l, e r e d e t i  n é p d a l, h u m o r o s  kar ; 
d u ett, te r c e tt . k v a r te tt , ső t o p e r e t te  is , m ely  
m ind  m e g a n n y i a n agy  k ö z ö n sé g e t  fo ly to n  d e ­
rült h a n g u la tb a n  fogja  ta ita n i. K ü lö n ö s  figyel­
m e t érd em el Vész A lbert k arn agy  á lta l irt és  
z e n é s ite t t  * Kofák és rendőrök a piacon* c in iü  
víg o p e r e tt , é s  K ron L a jo stó l a » K am eru n i 
fén y k ép ész*  c im ü  h u m o r isz tik u s  e g y v e le g , 
m ely ek b en  a leg jo b b  erő k  v e sz n e k  r é sz t  és
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hálás s z e r e p e ik e t  b iz o n y a r a  a  le h e tő  leg jo b b a n
fogják m e g o ld a n i.

— (Nemesi előnév.) A k irá ly  Nagy 
V alérián e z r e d e sn e k  é s  tö r v é n y e s  u tó d a in a k , 
régi m a g y a r  n e m e ssé g ü k  é p sé g b e n  ta r tá sa  
m ellett, a szentkirályi e lő n e v e t  a d o m á n y o z ta .

— (Jourflx-kottéri*.) Hercenber-  

ger J ó z s e f  ta n ítá sa  m e lle t t  p é n te k e n  e s té n k é n t  

van a jour fix  -k o tté r ia , m e ly  ig en  n agy  lá to g a ­
to ttságn ak  ö r v e n d . E ddig k é t uj tá n c o t t a n í ­
tott be H er cen b erg er , a m e ly e k  p r e d e sz tin á lv a  
vannak arra , h o g y  a z  id ei s z e z o n  b álja in  a 

tán cren d ek  fő p o n tja i le g y e n e k . A k ét uj 
tánc T o m tit s  a B o sto n , m e ly e k  a sik k  d o lg á ­
ban a P a s d e q u a tr e -v a l v e te k e d n e k . A lép ések

m in tu g y a n o ly a n o k ,  
m in t a m a z .

a b b a n  8 ép  

F ö é r d e m e  a k ét

m ajdnem  

oly k ö n n y ű ek , 
táncnak a z , h o g y  eg y ik  sem  fá ra sz tja  ki a  

tá n co so k a t s  a la tta  k e lle m e s e n  leh e t e lc se v e g n i. 
Már m o st  c s a k  a z  v a n  h á tra , h o g y  tért h ó ­

d ítsanak.

— (Éjjeli pillangók veszede­
lemben) E g y  ren d ő r i fe lü g y e le t  a la tt á lló  
leány te g n a p  k é 9ő e s t e  n a g y  v e sz e d e le m b e n  
forgott. A z Ir g a lm a so k -u tc á já n  v a la m i k é te s  
m eg je len ésű  férfin  c sa t la k o z o tt  h o z z á  é s  sze re lm i 
aján la tok at t e t t  n ek i. A le á n y n a k  a z o n b a n  
nem  te ts z e t t  a k é te s  a la k  é s  e lu ta s íto t ta . A z  
p ersze  n em  e n g e d e t t  ; n y o m o n  k ö v e tte  a le ­
ányt, m a jd  a  M ajlá th  té r e n  e lé b e  r á g o t t  é s  a  
V adászkürt sa rk á n  r á r o h a n v á n , ü tn i-v e r n i, s 
fojtogatn i k e z d te . A m e g tá m a d o tt  leá n y  s e g ít ­
ségért k iá lto tt  ; a z o n b a n  se n k i sem  jö t t  v é d e l-  
m ére. S z e r e n c s é r e  eg y  a lk a lm a s  p illa n a tb a n  
ki b írta  m a g á t a  tá m a d ó  k eze i k ö zü l s z a b a ­
d ítan i é s  fu tv a  k ia b á lt  fo ly to n  se g ítsé g é r t . A  
tá m a d ó  erre m e g u g r o tt  ; a  v é r e sr e  v er t leá n y

p ed ig  a ren d ő rség re  m en t, hol fe lje len te tte  a z  
e se te t . A tá m a d ó  u d v a r ló t  m o st k eresik .

— (Miniszteri köszönet.) A sz e g -  
zárdi á llam i fő g im n á ziu m  sze g én y so rsu  ta n u ló i­
nak se g é ly e z é sé r e  Hctyey S á m u el, p écs i p ü sp ök  
e z e r  k o ro n á s, a * Tolnamegyei takarék és hitel­
bank € r é sz v é n y tá r sa sá g  k é tsz á z  k o ro n á s, Stan- 
kovánszky J á n o s  é s  S ta n k o v á n sz k y  M ária k é t ­
sz á z ö tv e n  k o ro n á s é s  Bartal B éla  k é tsz á z  
k o ro n á s a la p ítv á n y t te tte k . A v a llá s- é s  k ö z ­
o k ta tá sü g y i m . k ir . m in iszter  n e v e z e tte k n e k  

e z e n , a  tan ü gy  e lő m o z d ítá sá t c é lz ó  á ld o za t-  
k észség ü k ér t k ö sz ö n e té t  n y ilv á n íto tta .

— (C u k o r-s z e re le m .)  D a rá zso n  a z t  
va llja  az em b e rek  tö b b sé g e , hogy a  sze re lem n é l  
n in c s  é d e se b b  fadat a  v ilágon  s n agy  baj az , 
ha va lak i a h ő  s z e r e le m  e llen ére  a cu k ro t m ég  
é d e se b b n e k  ta lá lja . E rről ta n ú sk o d ik  az  a lább i 
m u la tsá g o s  e s e t ,  m e ly n e k  n ém i tra g ik u s s z í ­
n e z e te t  a d , h ogy  a h a tó sá g n a k  is  b e le  k e lle tt  
szó ln ia . —  S z té v ó  s o k a c  legén y  D arázson  é s  
v a d h á za sá g b a n  él K áta  leá n y a sszo n y n y a l. A 
v a d b á z a sá g o k n a k  m o r á lis  a lap ja  tu d v a le v ő leg  
a k ö lc sö n ö s  s z e r e le m . Idillikus is v o lt  a S z té v ó  
m eg  a K á ta  é le te , c su p a  csó k  é s  é d e s  s z e r e ­
lem . D e e g y sz e r  c sa k  b e á llíto tt  h ozzáju k  a 
M áca só g o r n ő , K áta  te s tv é r e  é s  a ttó l fogva  
v é g e  vo lt m in d en n ek  ; sürü sö té t  le tt az  éj 
fö lö ttü k  s  a  n á d fe d e le s  k is h á z ik ó  k é m é n y é n  
a z  é rc k a k a s  c s ik o r g o tt  é le se n . M áca kék  h a ­
r isn y á t v ise lt  é s  sz a b a d e lv ű  n é z e te k e t  v a llo tt. 
L elk e  m é ly éb en  m e g  v o lt g y ő z ő d v e , hogy  D a ­
rá zso n  a z  e m b e r e k  m in d  tév ed n ek , m ert a  
sz e r e le m n é l van  m é g  é d e se b b  fa lat is a  v ilá ­
g o n  : a  cu k o r . A z t im á d ta  v ég n é lk ü l, r e t te n e ­
te s e n  é s  t ito k b a n  ö rö k  h ű sé g e t  e sk ü d ö tt  n ek i. 
A h á zb a n  p e r sz e  so k  id e ig  n em  tu d ta k  a v i­
sz o n y r ó l. M ert M áca ó v a to s  v o lt é s  a la tto m -

ban k u lcso t k é sz ítte te tt , ho^ v k ö n n y eb b en  h o z -  
z á fé r k ő z h e ssé k  sz iv e  b á lv á n y á n a k  —  é lé sk a m ­
rá jáh oz . D e sa jn o s , a v isz o n y  n em  m a ra d t  
so k á ig  titok b an . K á ta  a s sz o n y  eg y  sz é p  n a ­
p on  ijed ten  v e tte  é sz r e , hogy d rá g a  c u k o r ­
k é sz le te  a n a g y  sze re lm i e m é s z tő d é s tő l fé le l­
m e te s  m ó d o n  m e g fo g y a tk o z o tt . J e le n té s t  te tt  
a z  u rán ak  és  eg y b en  a zo n  g y a n ú já n a k  a d o tt  
k ife je z é s t , hogy a  to lvaj n em  leh et m ás, m in t  
a  M áca. S z té v ó  szö rn y ű  h aragra  g erjed t é s  

, m e n te n  vérb en  forogtak  s z e m e i.
; —  Ez n em  járja  ! o r d íto tta .

—  A drága cu k o r  ! só h a jto tta  a  K áta .
—  N e g y v e n n y o lc  k ra jcá r  a  k iló ja !  . . . 

M egállj 1
—  É s an n yit m e g e v e t t  ! N ég y  k iló t 1
—  N ég y  k iló t ? B ecsu k a tju k  !
—  Igen , b e c su k a tju k  ! s z ó lt  a  K áta  é s  

m in d já rt k en d ő t is te tt  a fe jére . A S z té v ó  a 
k a b á tjá ért sz a la d t, m ajd  g y ö n g é d e n  m e g fo g ta  
a K á ta  k e z é t  é s  s z e r e lm e se n  rá n ézv e  m o n ­
d o tta  :

—  G yerü n k  é d e s  Î
—  A c se n d ő r ö k h ö z  !

—  ( A  g o n d a t l a n s á g  k ö v e t k e s -
. m é n y e i . )  H idorban  tű z  vo lt a  m in ap . 2 b -  
singer A n d rás, o tta n i la k o sn a k  a k er tjéb en  
eg y  k aza l sz a lm a  g y u la d t ki s  le  is ég e tt . A 
tü z e t  a k a z a l k ö z e lé b e n  gy u fá v a l já ts z ó  gyer­
m ek ek  o k o z tá k . P e r e k e d e n  Kungli F r ig y es  
h á za  é g e tt  le  a  n a p o k b a n . Itt a  tű z  a r o ssz  
k é m é n y  m ia tt  k e le tk e z e tt , m e ly tő l e g y  g e ­
ren d a  m eg g y u la d t s  az  e g é s z  te tő  a lán gok  
m a r ta lé k a  le tt. V illán yon  Lazíts D ragom ir  
é g ő  g y er ty á v a l já r t  a h á za  p ad lásán . A te tő  
a g y er ty a lá n g tó l tü z e t  fo g o tt é s  a z  e g é sz  h á z  
le é g e tt . M in d em e g o n d a tla n sá g b ó l o k o z o tt  t ü ­
z ek  ü g y éb en  a v iz sg á la to t  m eg in d íto ttá k .

—  (A Z s o l n a y - a m o b o r r a )  a p écs i  
k e r e sk e d e lm i-  é s  ip a rk a m a rá h o z  é r k e z e tt  a d o -
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D rá g a  B e r tá m  1 T e h á t  n e m  h a b o zn á l ? N em  

szű n n él m e g  s z e r e tn i e n g e m  ?
V á jjo n  m iér t sz ű n n é m  m eg  té g e d  sz e r e tn i ? H i­

szen  a  r á g a lm a t c sa k  m eg  kell v e tn ü n k .

—  É s m é g is  . . .
is k iterjed

m ort tö p r e n g é se m  m ég  to v á b b  

T u d h a to d , h o g y  a  b e te g  agy  n em  á lla ­
podik m e g  fe le  u tján  s a g y a n itg a tá so k  n em  ism ern ek

határt . . .  H a g y a n ú s ítá so k , v á d a k  . . .
C sa k  r á g a lm a k .
E s h a  n e m  v o ln á n a k  a z o k  rá g a lm a k  ?

J a k a b  !
H a n e k e d  a z  ig a z a t m o n d a n á k  ?
A z ig a z a t  ? O h, a z  n e m  le h e tn e  ig a z .
D e h a  v ég re  is a z  v o ln a ?  e le lj , m it te n n é l

J a k a b , te  s z ö r n y e n  g y ö tö r sz  e n g e m  !
0  n e m  v á la sz o l —  m o r m o g ta  a  gróf.

. D e n e m  . . . V é g r e

ik k o r  ?

• •—  N o s , h a  ú gy  v o ln a  ! 
s, m it a k a r sz  ? Mit v á la szo lja k  én  n ek ed  ? A z n em  le h e t , 
*z n em  tö r té n h e tik  m eg  . . . ím e , o t t  jö n n ek  a  g y e r ­

m ekeink .
A g ró f fe lsó h a jto tt .
—  ö  n e m  v á la sz o lt  n e k e m  1

M óric é s  Mari a sz a lo n b a  lép tek .
M ari, a n y ja  fe lé  k ö z e le d v e , b á m u lv a  n é z e tt  rá :
—  A n y á m , te  s írsz  ? M iért e  k ö n y e k  ?

—  K érd ezd  m eg  a ty á d tó l.
—  O h, s e m m i . . . B eszé lg e ttü n k . A nyád  n a g y o n  

[o m o ly a n  v e t te  b e s z é d e m e t , h o lo tt az  e g é sz  c sa k  ü g y e t-  

en  p ró b a  v o lt  . . .  é s  tö k é le te s e n  tá rg y ta la n .

S a v ié s e  M óric.
—  M icsoda ? M óric ! H át n ek i Ígérték  o d a  M arit ?
—  A z im én t k ér te  m eg  a  k e z é t .
—  En e lő b b  k ér tem  m eg  . . . E lőre b iz to s íto tta m  

ő t m a g a m n a k .
—  C sa ló d ik , ö n  m ár ő u tá n a  jö t t , de n em  e n g ed e tt  

ön s z ó h o z  ju tn i, hogy  m e g m a g y a r á z h a ssa m  a z  ügy  á llá sá t.
T iv a d a r  n a g y o t só h a jto tt .
—  M egint m e g k é s te m , m in t a  p a im b o eu fi v ersen y  

a lk a lm á v a l !

M Á S O D I K  R É S Z .

II.%

N eh á n y  nap  m ú lt  e l.
K ernol gróf é s  n eje  a parkra n y íló  n agy  sz a lo n b a n  

id ő z te k . A gró fn é fé lre te tte  a k e z é b e n  ta r to tt k ö n y v e t s  

o d a m e n t fér jéh ez , a ki az  eg y ik  a b la k n á l á llt.
—  Mit sz e m lé lsz  te  o ly  m e r ő e n , é d e s  J a k a b o m  ?
—  N ézd  c sa k  . . . A m o tt  . . .
—  G y erm ek e in k .
—  Mily v id ám ak  ők ! A rét v irá g z ik , a  m a d a ra k  

d alo ln ak  ; m in d en  o ly  v id ám  és  m o so ly g ó  k ő rü ltő k , m in t  

ők m agu k . É pen  n eh á n y  p illa n a tta l e z e lő tt  h a llo tta m  b e ­
sz é d ü k e t , m ik o r  itt a z  ab lak  a la tt e lh a la d ta k  s v o lt a  

h a n g ju k b a n  v a la m i k e d v e s , g y ö n g é d , a  m i e n g e m  e g é sz e n  

e lé r z é k e n y ite tt  . . .  Es m id ő n  a m a  fa so ro k b a  lép tek  a
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H iányokról XLVIII. k im u ta tá s. X LV II. k im u ta ­
tá s  ö ssz e g e  1 9 2 7 9  kor 9 8  fill. A n ém etb o ly i 
ip artestü let g y ű jtése  17 kor. HO fill. W a lter  
A n tal, k a n o n o k  P é c s  5 0  kor. K ecsk em éti ip a r ­
testü let g y ű jté se  1 0  kor. 2 0  fill. K einfeld  Im re  
P é c s  2 0  k o r . Z so ln a y  F erd in án d , B écs 2 0 0  kor. 
Ö sszesen  1 9 ,5 7 7  kor. 4 8  fillér.

— (Szerelmei J o g á e z g y e r e k . )  Ha 
jo g á szró l sz ó l a z  é n e k , b izon yosra  veszszü k , 
h ogy  sz e r e lm e s , d e  az  a jo g á sz  foga lm áh oz  
ép en  n em  ta r to z ik , hogy együ gyü  legyen . —  
A zért azo n b a n  n in cs  k iz á r ? ! , hogy ne lé tezzék  
eg y ü g y ü  jo g á szg y erek . N os hát m ost ilyen ről 
sz ó l az  én ek . A ezin társu la t egy  e lsőren d ű  
cs illa g a  n em eseb b  érzések re  h an golta  sz iv é t  s 
m in d en  vágya  ab b an  ö sszp o n to su lt, hogy m e g ­
ism erk ed jék  vele  — m ert h isz többre nem  
vágyott. Irt sz iv e  b á lván yán ak  egy  lev e le i á l­
n év  a la tt, a m elyb en  e sd v e  kéri h ö lg y ét, h ogy  
fogadja el őt. A válasz k ed vező  volt. H ősü n k  
frakkba vágta  m agát s a je lzett id őb en  m eg  
je len ik  a m ű vészn ő  lak ásán , a ki sz iv e se n  
fogadta s  k ed v esség év e l e lb á jo lta  e g é sz e n  az  
ifjú D on Jüant, a ki m ég m in d ig  in k ogn ito . 
A z e tik e tt sza b v á n y a it sz igorú an  b e ta r tv a  k e l­
lem es em lék ek  k ö zt tá v o z ik  h ősü n k , a ki, 
m ik or m ár az ajtón  kivül volt, b án ta , h ogy  
n em  fed ezte  fel in k ogn itó já t s e lh a tá ro z ta , 
h ogy  a legk özeleb b i a lkalom m al igazo ln i fogja  
m agát. E végb ől zseb rev á g ta  in d e x é t, é r e t t s é ­
g ijét ujraoltási b izo n y ítv á n y á t, k eresz tlev e lé t s  
m in d en  eg y éb  b izo n y ítv á n y á t é s  a k ín á lk ozó  
leg k ö ze leb b i a lk a lom m al beállít a p r im a d o n ­
n áh oz, ki az  o lto m á n o n  p ih en v e  fogadja  kis 
tisz te lő jét. A gyerek  k ö h ö g , n yak k en d őjét ig a ­
zítja s a gallérját sim itgatja , m ik ö zb en  fé lén k en  
eld ad ogja , hogy  m iért is jött tu la jd o n k ép en . 
E lő szed v e  ö ssz e s  b izo n y ítv á n y a it, b eb izo n y ítja , 
hogy ő  X . Y. é s  nem  Z Á. s rögtön  b o c sá ­
n ato t is kér, hogy in k ogn ito  k íván t ed d ig  m a ­
radni, d e  igy inkább rem élte , hogy job b  fo ­

gad ta tásb an  fog részesü ln i s e z  volt vágya in ak  
n etováb b ja . A sz ín é sz n ő  ezu tán  —  lá tv a  hogy  
ü^ yefogyotta l van  d o lga  —  jó a k a ra tu la g  tana  
csó k á t ad ott a k is jogász g y erek n ek , h ogy  
m ásk or m ik én t k ezd jen  az ism e r k e d é sb e  s 
m eg m a g y a rá z ta  n ek i, h ogy  ez  a z  ism e r k e d é s i  
m ód ép en  n em  sza lo n b a  illik stb . stb . X . \ . 
pedig n em  az  a z  em b er , a ki a  m e g é r d e m e lt  
leck éz te tést s z ó  nélkül zseb rev á g ja  s  e z é r t  
ön érzette l eg y en esed ik * te l s igy s z ó l :

—  K ed v es  N a g y sá d  ! In te lm e k e t csa k  
n ém ely , arra h iv a to tt e g y é n e k tő l fogad ok  e l, 
kik v e lem  eg y  v a llá so n  van n ak . Id e jö v e te lem  
célja  az v o lt, hogy  N agysád at m eg ism erjem  ; 
k ö te le ssé g em  pedig  a z , hogy m a g a m a t iga  
zo ljam . M iután m ind  cé lo m n a k , m ind ped ig  
k ö te le ssé g em n ek  m eg fe le ltem , van  sz e r e n c sé m  
m agam at a jan lan i.

S  m eg h a jtv a  m agát tá v o z o tt  id eá lja  b ű v ­
köréből a n é lk ü l, hogy csa k  v issza  is n é z e t t  
volna. S  ha k érd ik , s z e r e lm e s -e  m é g ?  —  ig e n ­
nel felel, p lá tó i é rz e lm e k e t m ég  m in d ig  tá p lá l. 
Mit törődik  ő a zza l, ha m in d en in  m u la t ra jta , 
ő azért le h e t szere lm es . így  b eszé lik  ez t a k is  
e s e te t  v á ro sszer te  a ro ssz  n y e lv ek .

( M e g s z ö k ö t t  f i a . )  Dreimen Fe* 

ren cn ó  je le n te tte  a  ren d ő rség en , h o g y  fia, F e ­
ren c, tegn ap  e s te  e ltá v o z o tt  h a zu lró l s  m in d -  
ez id e ig  n em  tér t v issza . A t iz e n n é g y é v e s  fiút 

tegn ap  délu tán  m eg v er te  a z  a ty ja  s  e z t  a  fiú 
—  úgy lá tsz ik  —  sz iv é r e  v e tte  8 s z o k á sa  e l ­
len ére n em  tért v is sz a . M ost a  szü lő k  p e r sz e  

m in d en t tű v é  te sz n e k  érte . E g y é b k é n t p ed ig  

n em  ak arn ak  m e g n y u g o d n i a b b a n  a v ig a s z ta ­
lá sb a n , h ogy  m a jd  h a za  h o z z a  a  g y ere k e t a  

k en yér. M o3t a  h a tó sá g  is  k eres i a  m e g s z ö ­

k ö tt fiút.

(Állatkinaás.) A z á lla tk ín zá s  egyik  

b iz to s  ism érv e  a z  em b er i lé lek  eld u rvu lásán ak  
s  ta lán  n in cs  v á ro s  h a z á n k b a n , h o l a fuvarosok  
k ö z ö tt  a n n y ira  d ü h ö n g e n e  a z  á lla tk ín z á s  undok 
sz e n v e d é ly e , m in t P é c s e t t .  P e r s z e  e n n e k  egyik  

m a g y a rá zó ja  a z , h ogy  é ln i kell a  fuvarosnak  s 

h o g y  a fu v a ro s is  s z e r e t  m in é l jobban  élni. 
M ost, hogy  a k a p o sv á r i-  é s  k á lv á r ia  utcákat 
ren d ez ik , so k  fu v a ro s n y er  a lk a lm a z á st , a kik 

V3 gy fö ld et v iszn ek  e l, vagy  k ö v e t  s téglát 
h o zn a k  s e z z e l úgy  m eg ra k já k  a  k o c s it , hogy 

a z  e léjü k  fo g o tt  ép p en  n e m  te li vér  paripák a 
leg n a g y o b b  k ín n a l tu d já k  a  te r h e t  to v á b b  v o n ­
szo ln i. H at m ég  o ly a n  sá r b a n , m in t a mi most 
a zo n  u tcá k  ö s s z e to r k o lá s á n á l v a n .

té n t m a , h o g y r

íg y  tör- 
eg y ik  k o c s i m eg rek ed t a

»

;
n agy  sá rb a n  s a  lo v a k  m e g  s e m  tu d ták  m oz­
d íta n i a z t . A k o c s is  p e r sz e  m in d já r t a z  o s to r ­
n y e le t  fo g ta , m ajd  m eg  a  lő c s h ö z  fo lyam od ott  
s  a lk a lm a z ta  a z t  s z ö r n y ű  d ü h v e i
a m ig o k o sa b b  e m b e r e k  

e b b e n  s  a  te h e r  fe lé t le  n e

m indaddig , 
eg  n em  gátolták

m it b izon y
ra k a ttá k  vele , a 

a g á tó l m eg  n e m  te t t  vo ln a . Kí­
v á n a to s  v o ln a , h a  ily en  u n d ok  sz c é n á k a t  va­
lam i sz ig o rú  in té z k e d é s s e l  le h e tn e  csirájukban  

e lfo jta n i.

— (Félbemaradt családi dráma.)
Fabiankovics G y ö rg y , M a k á r-u tca  n egyven k ét  

sz á m  a la tti k ő m iv e s , te g n a p  e s te  r é sz e g  á lla ­
p o tb a n  ö s s z e v e s z e t t  a fe le sé g é v e l é s  revo lvert  
fo g o tt  ra , h o g y  le lö v i. A z  a s s z o n y  azonban  

s z e r e n c s é r e  e lm e n e k ü lt  e lő le  s  fe lje len te tte  a 

r e n d ő r sé g n é l, hol é le tv e s z é ly e s  fe n y e g e té s  m iatt 

m eg in d íto ttá k  e lle n e  a z  e ljá r á st .
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nélkül, hogy  gyan íto tták  volna, m iszer in t egy  lá th a ta tla n  

tan ú  kíséri ők et sze m év e l, sz iv é v e l, v is sz a g o n d o lta m  a 
m últra, m időn m i is ép p  e z  a b la k  a la tt h a la d v a  e l,  
ugyané fasorok felé irán yoztu k  sé tá n k a t, k a rö ltv e  s ta lán  

u g y a n a zo k a t a sza v a k a t v á ltv a  e g y m á ssa l, a  m e ly e k e t  
m o st ők v á lto tta k .

—  Miért te k in te sz  o ly  m e ssz e  v is s z a , é d e s  J a k a ­
b o m ?  V ájjon  a z  a  m ult, a  m ely rő l te  b e s z é ls z , n em  

o ly a n -e  m ég  m in d ig  ránk n é z v e , m in t a  j e le n ?  V an n ak  

d olgok , m e ly e k e t a z  é v e k  csu p á n  m ó d o s ita n a k , a n élkü l, 
hogy te lje sen  m e g v á lto z ta tn á n a k . V ájjon  n em  épp  úgy  
sz e re tjü k -e  m i e g y m á st  m a  is, m in t eg y k o r  ?

—  O h, b izo n y n y a l ép p  ú gy , n e m d e  ?
—  H át k é tk ed h et* ! te  a  fö lö tt  ?* * • «•*. ^  A  Ai  S ^  . i X «• >%i-V
—  N em  ; de sz e r e te m  a z t tő led  h a llan i. L ásd . az  

e m b e r  c sü g g e te g  s  a  h it e rő t ad  n ek i . . . E m lé k sz e l-e  
m ég  a m a  h ú sz  év  e lő tt i fiatal em b erre , k in ek  le lk e  te lv e  
v o lt ö rö m m el, sz e r e le m m e l é s  h itte l ? E gy n a p  a zt m o n d ­
ták  neki : > A z, a  kit te  sz e r e tsz , a  ki e g é sz  é le te d n e k  

cé lja , r e m é n y sé g e , m eg csa l é s  n em  s z e r e t  tég ed  !« Ki 
tu d n á  a z t  a  sz iv b e li fá jdalm at k ife jezn i, a  m e ly e t ő  ak k or  

érze tt s  ki tu d n á  a z t m e g é r te n i?  D e ő e lc sü g g e d t, a  
b old ogta lan  s n em  tu d o tt igy feleln i : »E z á llítá s h a zu g ­
sá g  ! £ n  ism erem  őt s  b izo n y o s  v a g y o k  érze lm e i fe lö l« . 
Ó b izo n y sá g o t k ért, m eg a d tá k  n ek i, m ert b iz o n y sá g o k a t  
m indig ta lá lh a tn i. É s ő  h itt a m a  b iz o n y sá g o k b a n . N em  

é r te tte  m eg , hogy  az e g é sz  csu p á n  n ő i fé lté k e n y sé g  m ü v e  

v o lt, m eg  a re tten e te s  g y ü lő lség é , a m e ilő z te té s  m ia tt . . . 
A z ifjú o d a h a g y ta  a z t, a kit sz e r e te tt , h o g y  m ást v eg y en  
n őü l, a  k it nem  sz e r e te tt .

— M iért id é z e d  v issz a  e  k ín o s  e m lé k e t , é d e s  Ja­
k a b o m  ? P illa n a tn y i g y ö n g e só g e d é r t n e m  la k o ltá l-e  m eg  

k ét b o ssz ú  év ig  ta r to tt  s z e n v e d é s s e l  ? A m i a z  én  s z e n ­
v e d é se m e t  ille ti, én  e lfe le d te m  a z t m é g  a zn a p , m id in  

h o z z á m  jő v e , lá b a im h o z  b o ru ltá l é s  igy  s z ó ltá l : »B erta , 
légy  n ő m !«  V ájjon  e  n a p tó l fo g v a  b o ld o g sá g u n k  év e i 
n e m  tö r ö lh e tte k -e  el m in d en  g y ö tr e lm e s  e m lé k e t  ?

M indent, úgy  van , m in d en t, k iv é v e  a m a  s z é g y e n ­
é r z e te m e t , h o g y  b en n ed  k é tk e d n i tu d ta m . L á sd , B erta, 
n in cs a z  én  é le te m b e n  e g y e tle n  o ly  p illa n a t , a  m e ly b en  

e g y  h a n g  e z t  n e k iá lta n á  le lk em b en  : »T e k étk ed té l ő  

b en n e , k é tk ed té l ild o m o ssá g á b a n , ső t b e c s ü le te s s é g é b e n  is. 
O h, ha e g y k o r  ő  is k é tk e d n é k  b e n n e d  I«

B en n ed , J a k a b o m  ?
—  K ü lö n ö s g o n d o la t e z , u g y  e ?

—  E z a b e te g  lé le k n e k  a lá to m á n y a . Ê s  e  lá to m á n y  
n em  h a g y  e l e n g e m  so h a .

—  V a ló b a n  k ü lö n ö s  g o n d o la t. M iért k é tk e d h e tn é m  
én  b en n ed  ?

H á th a  v a la k i a z t m o n d a n á  n e k e d  e g y sz e r , hogy  

sz e re lm ed re , b iza lm a d ra  m é lta t la n  v a g y o k  ?
—  T e l ?

—  O h, a z t  tu d h a to d , h ogy  a  r á g a lo m  n e m  ism er  

sz e m é r m e t. M ég té g e d  is  m e n n y ir e  r á g a lm a z ta k  ; tég ed  ! 
Ha a rá g a lo m  n y e lv é t  h a lla n á d , h in n é l e  a n n a k  ?

—  H in n é k -e  ? . . .  O h, J a k a b  1 

Mit v á la szo ln á l ?

A zo k n a k , a  kik rá g a lm a zn á n a k  ? A zt fe le ln é  
n ek ik , h ogy  h a zu d n a k  s  s z e m e ik  e lő t t  k a rja id  k ö z é  v e t ­
n ém  m a g a m a t.
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(Bizottsági ü l é s e k . )  A ▼áros 

igatoló választmánya h o i r s p (v a sá rn a p ) tiz  

óidkor ű ést ta it  a  v á r o sh á z á n  a fő jegyző i 
h ivata lb an . —  A vásárügy r e n d e z é se  m iatt 
le^ k özeU b h  sz in té n  ü lés  le sz . E cé lra  d e c e n t  

\tr  ö tö d ik én ek  d é le lő tt i t iz  órájára  h iv o tt m a

össze ü lést a p o lg á r m e ste r .
__ ( É l e t u n t  s z e r e l m e s  ) Gur A urél,

8 »M á ty á s k irály* c s a p o s le g é n y e , s z e r e te tt  
fKv leá n y t, a ki a k íg y ó  u tcá b a n  lak ik , ü g y  
látszik, n em  volt r e m é n v e , hogy a leány az  
övé le h e sse n , m ert m a h a jn a lb a n  a k ig y ó  u t­
cában e n ia t t i  e lk e s e r e d é s é b e n  eg y  rev o U er -  
ból k é tszer  m agára  lő tt. Az e g y ik  g o iy ó n e m  ta lá lt, 
a m ásik  a jo b b  vállc .*ontban  ak ad t fenn . Az 
életunt sz e r e lm e st  a k ö z k ó r h á z b a  v itték  á p o ­
lás v ég ett.

__  ( V á l a s z t á s i  m o z g a l m a k . )  A
d ecem b er ir á so d ik i b iz o ttsá g i ta g v á la sz tá sra  
k észü lőd n ek  m á r  a m á so d ik  é s  n e g y e d ik  k e ­
rületben is. A m á so d ik  k erü le tb e n  Eqry J ó ­
zsefet a ki a  v ir ilis ta  la js ió m b ó l k im arad  
a jövő  év re , je lö lté k  ; a n eg y ed ik  k erü le tb en  
pedig Zelms G y ö rg y  té g la g y á r o s  a je lö lt . D e 
bizonyára e  k e r ü le te k b e n  is. k ü lö n ö sen  a  
m á so d ik b a n , lé p te tn e k  tel m a jd  m á s je lö lte t  
is s a je lek b ő l Í té lv e , itt is e r ő s  h arcra  lesz  
kilátás, a k á rcsa k  a  h a rm a d ik  k erü le tb en .

— (Árveréi a  l á l o g h á i b a n . )  A
Z rínyi- é s  G y á r -u tca  sa rk á n  le v ő  W e is z - íé le  

zá logk ázb an  fo ly ó  h ó  2 8 -á n  d é lu tá n  2  ó ra k o r  
árverés ta r ta tik , m e ly e n  a tö r v é n y b e n  e lő irt  
batáridőn  túl m eg  n em  h o s s z a b b íto tt , —  a ra n y , 
ezü st é k sz e r  é s  m á s  e g y é b  tá rg y a k  n y ilv á n o sa n  
e lá rv erezte tn i fo g n a k .

—  Ö l e s é  ó r á k . )  M eg lep ő  s z é p  é s  
p on tos járású  a ra n y  úri é s  le g sz e b b , finom  
Ízlésű női órák  g a z d a g  v á la sz té k b a n  ta lá lh a tó  
S ch ő n v a ld  Im re ék szer  é sz n é l P é c s e t t ,  K irály­
n ő ) u tca , u gyaL ott az  ó r á k h o z  v a ló  sz é p  tö  
m őr úri é s  n ő i lá n co k  o lc só  árb an  k a p h a tó k . 
M inden tárgy v a ló d isá g a  b iz o n y ítá sá r a  h iv a ­
ta losan  m e g v iz sg á lv a  é s  b é ly e g e z v e  van

— (Fontot a hátinttsonyok-
n a k , )  h o g y  o lc s ó  áron  m in é l jo b b  k iad ób b  
lisztet v á sá r o lh a ssa n a k . A s o k fé ie  g y á r tm á n y ú  
lisztek  k ö z ö tt  Resch J á n o s  h e ly b e li g ő z m a lo m ­
tu lajd on os ő r le m é n y e  a leg jo b b a k  é s  le g o l­
csóbbak  k ö z é  ta r to z ik , m e l le t  a Pálya utca 32. 
sz. a la tti h á zb a n  m in d ig  ra k tá ro n  tart. U g y a n ­
ott k itű n ő  m in ő ség ű  k e n y é r  k a p h a tó .

—  ( H a t h  M ó r )  k ö n y v k e r e sk e d é se  
Budapest, H a a s p a lo ta , a já n lja  m in d a zo k n a k  
kik P a r isb a . L o n d o n b a , a C o n tin e n s  töb b i n e ­
v e z e te se b b  v á r o sa ib a , lü rd ő ib e , ü d ü lő  h e ly e ire  
(S v á jc  s tb .)  k é sz ü ln e k , a m e n n y ib e n  lé tezn ek , 
m agyar n y e lv ű , d e  k ü lö n ö se n  n agy  v á la sz ték b a n  
francia a n g o l, n é m e t v a sú ti ú tm u ta tó k a t , B ae- 
d ek er M erier é s  h a so n ló  u ta z á s i k é z ik ö n y v ek e t  
té r k é p e k e t, h e ly i te r v r a jz o k a t stb . 1 9 0 0 . év  
k ia d á so k b a n , to v á b b á  u ta z á s i o lv a sm á n y t m in ­
den n y e lv e n , k is k ézi s z ó tá r a k a t  és  b e s z é lg e ­
té se k e t , s z ó v a l m in d a z t, a m i a tu r istá t tá jé  
k ozta tja  é s

Művészet, irodalom.
Történeti adatok 

Baranyamegye múltjából.
— Irta : Kémeth Béla. Ára 1 korona. —

Pécs, 1900. november 24.
E g y szerű , s z e r é n y , s z in te  ig én y te len  k i­

á llítá sú  fü ze t v ise li e z t  a c ím e t . A szerén y  
k ü lső  a zo n b a n  ta r ta lm a s , é r d e k e s  b en ső i takar. 
S z in te  úgy v a g y u n k  e z z e l az ig én y te len  kialli*  
tasu  fü z e tte l, m in t a sz ü r k e , ü tö ttk o p o tt , tu d ó s  
p ro fesszo ro k k a l, k iknek  k ü lse jé r ő l b izon y  alig  
leh e tn e  m e g íté ln ü n k , sut m ég  g y a n íta n u n k  sem , 
hogy m ily nagy  a tu d o m á n y u k , m ilyen  a la p o s  
» s z e lle m i k é p z e ttsé g ü k , sz a k m a b e li m ű v e lt­
ség ű k .

Németh B é la  p écs i ü g y v éd n ek  rég  id ő ­
tő l ism er t n e v e  van a hely i tö r tén e tiro d a lo m  
terén  S  m o st e r d e m e s  m ü v ein ek  szá m á t ism ét 
eg y  uj m u n k áva l sz a p o r íto tta , e zz e l az  igén y*  
té lén  k iá llítású , d e  b e lső  tarta lm át te k in tv e  
annál é r d ek eseb b  fü ze tte l, m e ly b en  m eg y én k  
m ú ltjáb ó l k özö l é r d e k e s  é s  é r ték es  a d a to k a t.

H azán k b an  k ü lö n ö sen  a m illen ium  len ­
d íte tte  fel a  hely i tö r tén e tiro d a lm a t. E g y m á s­
u tán  Íratták m eg  a v á rm eg y ék  és a v á ro so k  
tö r tén e tü k e t s  en n ek  k ö szö n i lé te sü lé sé t B a ­
r a n y a m e g y e  m on ográ fiá ja  is. Németh B éla  e 
m on ográfiáb an  is egy  je le se n  m egirt tö r tén e ti 
r é sz sz e l sz e r e p e l, de se m  eb b en , se m  a z e lő tt  
m eg je len t m ü v e ib en  n em  m eríte tte  m é g  ki 
m eg y én k  tö r tén etére  v o n a tk o z ó  ad ata i k in cse s  
tárh ázán ak  tarta lm át. O lyan  ő m in t a szó r  
g a lm a s m éh  ; eg y re  g y ű jtö g e t, eg y re  d o lg o z ik  
s a lig  van  k észen  e g y -e g y  ön á lló  m u n k áva l, 
m ár is agyáb an  z s ib o n g  e g y  m ásik n ak , egy  
ú ja b b n a k , egy  sz in to ly  é r d e k e sn e k , vag y  ta lán  
m ég  érd ek eseb b n ek  a  tarta lm a .

Ha e z t  a leg ú ja b b  k ö n y v e t tek in tjü k , 
m in d en ek  e lő tt  a tá rg y a k  k ü lö n fé leség e  ö tlik  
sz e m ü n k b e , m ely ek rő l ir. S z á z h u sz o n h é t sürtin  
te le n y o m ta to tt  o ld a lo n  v a g y  t iz e n n y o lc  fe je ­
z e tb e n  u g y a n a n n y i tö r tén eti a d a tta l ism e r te t  
m e g  b en n ü n k et m eg y én k  m ú ltjá b ó l, m ely  —  
m int m a g a  is m on d ja  —  v a ló sá g o s  k iB csh á za  
a régi m agyar tö r tén e ti v o n a tk o zá so k n a k . 
A zu tá n  a m i a tö r tén e tek  e lő a d á sá t ille ti, a 
sz e r z ő  m in d en ü tt m eg  tudja tartan i e  te k in ­
te tb en  az  érd ek lő d ést tá rg y a  iránt é s  seh o l  
se m  válik  th eo r e tik u ssá , vagy  u n ta tó v á . K ellő  
v ilá g ítá sb a  h e ly ez  m in d en t ; k e llően  e lő k é sz ít , 
m e g o k o l é s  b iz o n y o ssá  te sz . És a szá ra z  
a d a to k  m e lle tt  m in d ig  o tt van , m int m a g y a ­
rá zó , m in t ú tb a ig a z ító . Az o k n y o m o z ó  tö rtén eti 
m ó d sz e r t  k ö v e ti, m in d a zo n á lta l m in d ig  b iz o ­
n y o s  sz u b je k tiv itá ssa l, a  m i a zo n b a n  k orán t  
se m  r ó h a tó  fe l h á trá n y u l, h a n em  e lle n k e z ő le g  
a z t  a  n a g y  le lk e se d é s t  m u ta tja , m e ly ly e l tár­
g y á v a l fo g la lk o z ik /

A k ár a ncmetbólyi uradalom ta r to z é k a i  
n ak  r é g isé g é r ő l ir, fe lso ro lv a  a z  u rad a lom  k e ­
le tk e z é s é t  s  a h o z z á  ta r to zó  k ö zség ek  rövid  
tö r té n e t i m ú ltjá t ; a k á r  a  lerehegyről, v is s z a ­
m e n v e  a  tizen h a rm a d ik  sz á z a d ig , a h eg y  n e ­
v é n ek  sz á r m a z á sá t  b e b iz o n y íta n d ó ;  a k á r  p ed ig  
e g y e b e k r ő l. É rd ek es  a z  *Egy régi por Bara­
nyában* c im ü  fe jeze t, m e ly b en  e g y  e z e lő tt  
ö tsz á z e g y n e h á n y  é v v e l m eg in d u lt pörröl szó l, 
b e le v o n v a  az  a k k o ri csa lá d o k  e g é s z  s o r o z a tá ­
n ak  ism e r te té sé t . A m a m ár n em  lé te z ő  
• F e jé reg y h á z*  tö r té n e té t  e lő a d ó  fe jeze t S ze n t  
Is tv á n  k o rá tó l e g é s z  a tizen n y o lca d ik  szá z a d ig  
é r d e k e se n  írja le e z  ő srég i k ö z sé g  tö r té n e té t , 
ta rk ítv a  tö b b  érd ek es  ep izó d  e lm o n d á sá v a l. 
Majd m eg y én k  h íres b u csu járó  h e ly é n e k , Gyiíd- 
nek m ú ltjá b ó l o lv a sh a tu n k  é r d e k e s  a d a to k a t, 
u tá n a  p ed ig  ism ét egy m a m ár csa k  n év b en  
lé te z ő  k ö z sé g , Lelesz tö r tén e te  k ö v e tk ez ik . 
Német-Bóly tö r tén e ti rajzát o lv a sh a tju k  a zu tá n , 
m ely  m eg y én k  e k ö zség én ek  tö r tén e ti a d a ta it  
e g é sz  a  tizen k etted ik  szá z a d tó l k e z d v e  érd e­
k esen  so ro lja  fel. A k isa sszo n y fa lv a i István- 
jakról sz ó ló  fe jezet egy ik e  a le g é r d e k e se b b e k ­
n ek , m e ly b e n  sok  sz e m é ly e s  a d a to t  o lv a sh a tu n k  
e  n e m z e ts é g  e g y e s  tagjaira v o n a tk o z ó la g . A 
pécsi vár legrég ib b  történ etét tá rg y a ló  fe jeze t, 
fog la lk ozik  a vár k e le tk ezésév e l s  azt a ró m a ia k  
e lő tti p an n on  korból sz á r m a z ta tja  ; m ajd  a 
ró m a ia k  k orab eli á ta la k u lá sá t é s  k ö zép k o r i  
é p ítk e z é se it  ism erteti. Egy régi, m a  m á r  csa k  
eg y  erd ő  n ev éb en  élő  k ö zség rő l, Qcrécröl, 
szó l e z u tá n  a szerző  ; m aid  B a jo sró l, m ely  a 
p á lo so k  k o lostoráb ó l a t iz e n ö tö d ik  sz á z a d b a n  
e g é sz  k ö z sé g g é  fejlődött ki. Kulcsod é s  Kul­
csos k ö zség ek  sz in tén  lé g i k ö z sé g e i vo ltak  
m e g y é n k n e k , m ely ek rő l m a m á r  se m m it sem  
h a lla n i. J ó  te h á t , ha a rájuk v o n a tk o z ó  tör­
té n e ti a d a to k a t igy  ö s sz e g y ű jtv e  lá tju k , m int 
sz e r z ő n k  k ö n y v éb en  Épp így n y ila tk o z h a tu n k  
a rég i kis ta lunak , Semlékhegynek t ö r té n e té ­
rő l, va lam in t Aderjáséról is, m e ly  a rég ib b  
korban  vo lt. É rd ek es a d a to k  v a n n a k  a fü z e t­
ben a viselői vásárró l, a nagynyárádi h a tá r ­

ról. A s ik ló si Kaan (K a y á n ) n e m z e ts é g  tö r té ­
n e te  ta lán  az  eg y ik  ltg v o o z ó b b a n  m eg irt fe ­
je z e te  a  fü ze tn ek , m ely  eg y  n é g y sz á z h a tv a n ­
k é té v e s  p écs i o k m á n y  ism e r te té sé v e l n y e r  
b e fe je z é s t .

ím e  e n n y i sok  é r d e k e s  é s  é r té k e s  a d a t  
v a n  Németh B é la  e m e  leg ú ja b b  m u n k á já b a n  s  
a n n á l in k á b b  fájla ljuk  te h á t, m it  e lő sz a v á b a n  
e m lít , h o g y  s z e m e i v a k sá g a  m iatt a  m ég  m e g ­
írá sra  váró  r e n g e te g  n agy  a n y a g  — v a ló sz ín ű leg  
a to lib a n  fog m arad n i. A m it a zo n b a n  r e m é l­
h e tő le g  e l fog h á r íta n i a G o n d v ise lé s , k in ek  
a h a zá ju k n a k , a tu d o m á n y n a k  é lő  s h a sz n o sa n  
m ű k ö d ő  e m b e r e k r e  b izo n y á ra  g o n d ja  is  van  s  
ú gy  m é g  sz e r z ő n k  is g y a ra p íta n i fog ja  so k  é s  
é r d e k e s  r é sz le t te l B a r a n y a v á r m e g y e  tö r té n e ti  
a d a ta in a k  so r o z a tá t  !

O  A  m a d a r á s z .  Ism ét eg v  k e d v e s , bár  
régeb b i ism e r ő s t  lá ttu n k  v iszo n t te g n a p  e s te  
sz ín p a d u n k o n , Z eller  n a g y  o p e r e ttjé t , a M a­
d a r á sz t , m ely  te le - te le  van  é d e s , lá g y  d a lla ­
m o k k a l, b ű v ö s  m e ló d iá k k a l, m ely  h e ly ij e i-  
k ö z z e l az  o p erá k b a n  m e g k iv á n ta tó  a llű rö k k e l 
d ic se k sz ik . A z e g y sz e r ű sé g , az  e g é s z s é g e s  r o m -  
la t la n sá g , a  te r m é s z e te s , tisz ta  lég k ö r , m e ly ­
b en  e  d a ra b  m o z o g , ü d itő leg  hat fe lc s ig á z o tt  
é r z é k e in k r e , b e te g e s  id eg e in k re . S  m a g a  a z  
e lő a d á s  is n a g y o n  sz é p  vo lt, a p u b lik u m  is  
h o z z á  v o lt  m é r v e  s  m in d en  é n e k sz á m  u tán  
ta p so lt . Csurgay A dél a m ily  c s in o s  tiro li 
leá n y  vo lt az  e lső  fe lv o n á sb a n , ép  o ly  e lra g a d ó  
sz é p sé g ű  fs je d e le m n ő  v o lt  a to v á b b ia k b a n . A 
ro k o k ó  k o sz tü m  n a gyon  jól illett te r m e té h e z  
é s  a rcá h o z . S  újra igazi s ik e r e k e t a r a to tt  te g ­
n a p  é n e k é v e l. M ária sz e r e p e  e  n agy  o p e r e tt­
b en  a k á rm e ly ik  o p e r a é n e k e sn ő n e k  g y ö n y ö rű  
párti s  ép  e z  a z  o k a , h o g y  C su rgay  teg n a p  
ism ét o ly  b ra v ú ro sa n  én ek e lt . C sak  o tt  érz i 
m a g á t h e ly én  s úgy  lá tsz ik , c sa k  o tt  tud ig a ­
zán  é n e k e ln i, a hol van  is m it e lé n e k e ln i, a  
h o l van  a lk a lm a  b em u ta tn i te h e tsé g é t  é s  t u ­
d á sá t. A s z é p  d a lla m o k a t c se n g ő  h a n g o n  é n e ­
k e lte  v ég ig , m a jd  lá g y a n  o lv a d o z o tt , m a id  m e g  
e r ő te lje se n  s m in d a m elle tt  k e lle m e se n  én ek e lt , 
u g y a n n y ira , h o g y  a te ljes  kar fe lett d o m in á lt. 
Ú jra é s  újra c sa k  a zo n  b á m u lu n k , h o g y  a b b ó l 
a g y e n g e  fiz ik u m b ól m ik én t jö h e t  ki o ly  e r ő s ,  
o ly  e g é s z s é g e s  és s z é p  hang. A m á so d ik  fel­
v o n á sb a n  M ignonból én ek e lt  egy  b e té te t , m e ly ­
ben  a  trillák  e g y m á st  k ö v e tik , m e ly e t  a z  ig a z i  
tech n ik a i n e h é z sé g e k  fo lytán  c sa k  a z  tu d  
igazi s ik erre l e lé n e k e ln i, a k in ek  k itű n ő  k é p ­
z e t ts é g e , e lső ren d ű  isk o lá ja  p ára tlan  h a n g ­
a n y a g n a k  áll sz o lg á la tá b a n . S  C su rgay  rem e k ü l 
é n e k e lte  m eg  a b e té te t . T r illá zo tt , m in t a  p a ­
cs ir ta  s  a b etét n e h é z sé g e in  m e g le p ő  k ö n n y e d ­
ség g e l s ik lo tt  to v a , a  n é lk ü l, h ogy  a leg k iseb b  
in terp u n k ció t fig y e lm en  k ívü l h a g y ta  v o ln a . 
Ó riási ta p sv ih a rra l ju ta lm a z ta  m e g  a  k ö z ö n sé g  
e z  é n e k sz á m o t. E g y éb k én t is n a g y o n  sok  ta p ­
so t  k a p o tt , a m ire  m éltá n  rá is sz o lg á lt . A  
c ím sz e r e p b e n  Meeey A ndort lá ttu k . A tiroli 
eg y ü g y ü , d e  b e c s ü le te s  m a d a rá sz  g y ö n y ö rű en  
é n e k e lte  le m in d en  p o n tjá t, a h a llg a tó sá g  v e le  
é r z e tt , m ert érzesse ! é n e k e lt , p e r sz e , h o g y  
v o lt is m it é r z é s s e l é n e k e ln ie . A m ily  é r c e s  
h an gja  van  a  fo r ték b a n , h ogy  sz in te  le lk e se d n i  
tu d u n k  v e le , ép  o ly  k e lle m e s , lágy az é n e k e  
a p ia n ó k b a n  s e k k o r  c se n g  a h a n g ja  s ek k o r  
is k é p e s  h a n g já n a k  m in den  sz é p sé g é t  fe ltü n ­
te tn i. Seekula S á r ik a  vo lt a p ó stá s  M ilka, k i­
n ek  a  so r sa  m in d v é g ig  leb ilin cse li f ig y e lm ü n ­
k et. S z é p  p ó stá s  M ilka v o lt s  k ed v esen  já t ­
s z o t t , jó l is é n e k e lt , ú gy , h o g y  m in d u n ta la n  
m e g ta p so ltá k . Kozma István  S z a n isz ló  s z e r e ­
p éb en  sz in tén  k itü n ő en  én ek e lt  s  já tsz o tt .  
Németh C sörsz  barója  sem  h a g y o tt h á tra  
se m m i k íván n i va lót. Nádassy J ó z se f  é s  Delli 
L ajos p ro fe sszo ra in  so k a t n e v e ltü n k . A agy 
V ilm át m ég  a nyílt sz ín e n  is m e g ta p so ltá k . 
Nagy D ezső  is  h e ly en  volt. —  A karok  é n e k e  
e g y ö n te tű  v o lt s  p rec íz , a fo r ték b a n  h a ta lm a s ,  
a p ia n ó k b a n  is tisz ta . M eg jeg y ezzü k , h o g y  a  
z e n e k a r  a k k o r , m ik or a kar e r ő se n  é n e k e l, 
k ü lö n ö sen  a h á tsó  p a d so ro k b a n  n em  igen  
h a lla tsz ik  ; ily  e s e te k b e n  ta lán  e r ő se b b e n  is
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já tszh a tn ék  a zen ek a r , a m ely  k ü lön b en  t e g ­
nap  ism ét n agyon  szé p e n  já tsz o tt . E g yszóva l 
a tegn ap i e lő a d á s ism ét o ly a n  v o lt, m elyet  
sz ív esen  vég ig n éz  bárki a k á rh á n y szo r . A sz e  
rep ek  m egtele lő  k ezek b en  van n ak  s a szerep lő k  
te ljes a m b ic ió v a l já tsza n a k . (C .)

O  Uj kalendárium. M ikor tiz e g y n é ­
h án y  évvel e z e lő tt  m eg je len t az  e ls ő  A lm a ­
n a ch , m in denk i e lc so d á lk o zo tt . H át igy is l e ­
h et k a len d á riu m o t csin á ln i ? Egy pár e sz te n d ő  
m ú lva  a ztá n  m eg je len t a K in cses  K a len d á ­
rium . —  N in i, hát m ég  ez  ! —  S  m o st m ár  
a h arm ad ik  érd ek es  fajtája indul m eg  a ka­
len d áriu m n ak . Egy d arab  k ö n y v b e  tűzött A m e­
r ik a  e z , m ely  a z  Ü llő i-ú ti R év a i féle k ö n y v es­
h á zb ó l indul o rszá g g á , h o g y  tark a  p ap irosb a  
fűzve h írm on d ója  legyen  az id őn ek  é s  an n ak , 
a m i a  leg k ö ze leb b  e lm ú lt id ő k b en  tö r tén t az  
iro d a lo m  m eze jén . A sz ó r a k o z ta tó  cikkek  után  
p ed ig  o tt van  az  ú jabb  m agyar  irod alom  je ­
le seb b  term ék ein ek  b ib liograp h iá ja , m indjárt a 
rendelő la p o k k a l m e g sp é k e lv e . Az em b ern ek  
c sa k  a n e v é t  kell ieirni s ö z ö n ’eni tog h á ­
zá b a  a  sok  sz e b b n é l-sz e b b , jo b b n á l-jo b b  k ö n y v , 
a  n em z e ti sze llem  e c sö n d e s  le té te m é n y e s e i,  
a m agyar é sz , m agyar m ű v e ltsé g  ter jesz tő i. 
A zt h iazszük , n em  le sz  M agyarországon  e m ­
b er, a  ki egy párnak a lá  n e  k a n y a r ita n a  a 
nevét. Még a szeg én y  em b er  is k ön n yen  h o z ­
zá ju t a m aga k ív á n t k ö n y v é h e z , kis havi ré sz ­
le tfiz e té s  révén . S  a m i m eg in t n agyon  é r d e ­
k e s , a k iadó c é g  fR é v a i T e stv é r e k , B u d ap est,

m eg  
s a

a 1 7 2
m a g y a r

V ili. Ü llő i-ú t 1 8 .)  ingyen  küldi 
o ld a la s  n a g y  k ö te te t v ev ő in ek , 
iro d a lo m  b a rá ta in a k .

O  * Vörösmarty* ünnep a  színházban.
D e cem b er  1 én  d isz  e lő a d á s  le sz  sz ín h a z u n k ­
b an , ép p  ú gy , m int ezen  a  napon  m in d en ü tt  
az e g é sz  o r sz á g b a n . Vörösmarty M ihályt ü n ­
n ep ü k . S z ín re  kerül sJu liu s C a e sa r t é s  Felszeghy 
D ezső  ez  a lk a lo m ra  irt drám ái k ö lte m é n y e  
Vörösmarty. A z e lő a d á st ünnep i n y itán y  é s  j 
a lleg ó r ik u s k ép le t e lő z i m e g .

Törvénykezés.
§ Hét gondnokság alá helyezés. A

p écsi kir tö r * é sz sz é k  közh írré te sz i, hogy Új­
vári J á n o s, n e g y v e n h é te v e s , róm . k ath  val 
lá su , n ém etb ó ly i lak ost g o n d n o k sá g  a lá  h e-

A k a p o sv á r i kir. tö r v é n y sz é k  p ed ig  

Fodor E rzséb et, k ap osvári lak ost ; Vörös P á l, 
k áth ely i la k o st, Szekeres J ó zse f, karád i la k o st;  

Tamosics A nna, büssü i la k o s t ;  Szabó T eréz , 
osztop aB i lak ost é s  Gulyás F eren c , kiliti la ­

kost h e ly e z te  g on d n ok ság  alá.

A „Turul4* czigaretta hüvely leg. 
finomabb valamennyi gyártmány között,

w

az egészségre nem ártalmas. Különleges­
sége, hogy a cigarotta egyszer 
meggyujtva, minden szívás 
nélkül is egyenletesen végig
ég, teljesen szagtalan és tiszta anyagánál 
fogva az egészségre ártalmatlan.

100 darab 36 fillér.

ly ez te .

Kapható minden tőzsdén és minden 
jobb kereskedésben.

Pécsett

Engel Lajos utóda
k ö n y v  es p a p i r k e r e s k e d é s é b e n ,

postán bérmentve küldve
................... 7 korona2000 drb .

5000 . . . 15

Séta a világ körül.
Pécs. 1900. nov. 24.

— S a l s o m  b ü n t e t é s e -  A  p e r z sa  sa h
ellen i m e r é n y le t  e lk ö v e tő je  fe le tt  s z o m b a to n  
ült tö r v é n y t a p árisi e sk ü d tsz é k . A tá r g y a lá s

A következő cégeket ajánljuk a t. közönség figyelmébe:

É k m r é u -  és érés ipar Lakatos Ipar.

ENGESZER Miklós Pécsett, Király-utca 6. órás, ék 
szerész és e/üst-áruk kereskedése és raktára.

M
W ALLA Ferenc Pécsett, Kossuth Lajos-utca 4. sz 

órás és aranymÜYe8.

ESTR ITS  Jenő Pécsett, Király-utca 38. Épület- és 
mülakatos. Specialista rácsmunkákban.__________

Ruházati Ipar.

M O-virág készítő.

MAJERSZKY József mindennemű müvirág-díszek és 
koszorúk készítője Pécs, Király-utca 36. sz., Mes- 

trits-féle ház.

Kárpitos ás díszítő.

LEDERER M. jó  himevü és szolid kárpitos Üzleté­
ben szerezhető csak be legjobban a legdivatosabb 

kárpitos munka.

Divat- ás rövidáru.

A NGYAL Samu Pécsett, Király-utca 3. (Hajó szálloda) 
Legolcsóbb bevásárlási forrás úri-, női-, divat- és 

rövidáru szakban.
T EGÜJABB látképe» levelezőlapok, rövid-, diszmü-, 
A-i norinbergi és rőfös-áruk legolcsóbban a Fecskénél. 
Schwarz Zsigmond Pécs, Király-utca 47._____________

Soma jó, de olcsó forrás női és férfi divat­
cikkekben. Pécs, Ferenciek-utca 6. sz.

V a j d a

BERGKR Miksa női divatáru-kereskedése Pécsett, K i­
rály-utca 1. szám. Legolcsóbb bevásárlási forrás.

M osó- ás vasaló Intézat.

/ \ Z V .  SNABELNÉ, Pécs, Király-utca 34. sz. a. M ftó -  
^  és vasaló-iztézet. Kifogástalan mosás, fény vasalás, 
Gvors és pontos kiszolgálás.

KÉSZ férfi ruha-áru. Legolcsóbb bevásárlási forrás 
»Első bécsi férfi- és gyermek ruha-raktár* cég. 

Pécsett, Király-utca, városház-épület.
A 17É IN L A G E R  József, Pécs. Ferenciek* utca 1 
* * Krasznay Miklós-féle ház.) Legizlésesebb leg­

divatosabb egyenrukákat és felszereléseket, úgy polgári 
öltözeteket készít a legolcsóbb áron.

Bádogos Ipar.

ROMÉI SZ György Pécsett Bádogos-üzlet és vízveze­
ték berendezési vállalat. Kossuth Lajos-utca 7. sz. 

Műhely : Sorház-utca 12.
rp iC H Y  Aladár femárugyára, épület- és mübádogos- 
*  s vizvezetékfelszerelő-mühelye Pécsett, Jókai-fKis)-

tér 11. sz.

Ruha-festő.

Kőfaragó Ipar.

O IR E M L É K E K  a legnagyobb választékban és a leg- 
olcsóbb árak mellett csakis Ifi. Yogi Jánosnál kap­

hatók. Pécsett, vásártér.

ulatéhalyek.

A Z  »OTTHON« kávébázban minden vasárnap és esü- 
^  törtökön katonazene. Hétfőn, szerdán és pénteken 
ifi. Kórodi Gyula, kedden és szombaton Rác Guszti 
és Somogyi Zsigmond zenekara működik.
TJEDÖ-kávéházban és a Secessió sörözőben naponkint 
•LJ Rác Guszti és Farkas Sándor zeneestélve.
T 3 0 Y A L  kávébázban
l i  vaflArvasárnap
'P kO LL IN G E R  András. Hétfejedelem szálloda. Mindé i
U  OGÜ A .  ____ ___-

S

O C H W A R C Z Károly mü-ruhafestő és vegyi niha-tisz 
^  titó Pécsett, Mária-utca 39. sz.

Vízvezeték-szerelék.

J.J0M EISZ és Mestrits Pécs, Sörház-utca.

F ő s z e r- ós gyarm atáru-kereskedés.

Kafakötő Ipar.

HOLECSEK Péter kefe- és ecset-készitő. Király-utca 
26. sz.

l^ E R D L  Lajos ezelőtt Berec Károly fűszer, bor, thea, 
rum. ásványvíz- és csemege-kereskedése Pécsett, 

Király-utca 6. szám.
T EH N ER  Béla fűszer-, liszt-, gyarmat-, gyógyvíz- és 
u  terménykereskedése Pécsett, Szigeti-országút 2. sz. 
A »Korona*-szálloda sarkán.

Varrógép raktár.
Zsineg- ós kötéláru Ipar.

fAB ETK Ó
V-A üvinfniszintén varrógép javító lyét

n  IPSZ József belv. országút 47. szám. Kender és
sodronykötelek, tornaszerek, hinták, hálók, malom-

hevederek. függ iágyak, gazdasági kötéláruk raktáron 
tartatnak.

NAI főzö-készitö.

vasárnap
EBŐK Gyula * Korona* szállodája, Szigeti országút 
Minden nap cigányzene.

O  ZIG E7HY Ede »Zöld koszorú «-hoz címzett vendég 
* 7  lője Munkácsy-utca 12. Elismert jó  konyha. Kitűnő 
pécsi és szegzárd i borok.

Éle lm ezés

c
DO N N E R  József lisztkereskedŐ Pécsett, Kossuth I*a- 
__ jos-utca 10.
/^ R O S Z Y  Sándor udvari cukrász. Pécs— Kaposvár. 
^  Cukorka, torta- és sütemény-különlegességek.

S CHEDIVY FerencT sütödéje^K irály i ésTíórián-utca
Barkán.

Börkaraakodóa.

w JS Z  Adolf jól berendezett bőrkereskedése Pécsett 
Jókai-tér 3. sz. Olcsó árak. Pontos kiszolgáld

Asztalos Ipar.

D ____
C T E IN E R
ÍO  in

asztalos Pécsett 
bu torrak tár.

L  ALDOR E. Pécs. Király-utca 19. Óriási választék 
J saját készitményü raktári fűzőkben. Mérték utáni 
megrendelések, 3ny javítások elfogadtatnak.

Fényképészet.
!

V jA R T O N  István fényképész Pécsett. Műterem Fe- 
renciek-utca 21. R

10. sz. Szolid munka. Olcsó árak.

Szék-kószltö.

AMR!  ^ZEK Jakab szalma-, nád-és  fodrász-szé! 
kesiitője. Kossuth Lajos-utca ló .
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Nyili-tér.+)
~ " 'l ^

Figyelmeztetés.
Miután tu d o m á so m ra  jö tt , hogy P é c se tt  

é s  k örn yék én  e lő tte m  ism ere tlen  e g y én ek  já r ­
n a k  és  m in t a z  én  k ik ü ld ötte im  b em u tatják  
m a g u k a t én m in d en fé le  Ígéretek et te szn ek , 
m e ly e t az  in téze t el nem  ism er, igy rá v e­
sz ik  a fe leket a * (iy e r m e k b iz to s itá sr a « , a mi 
ü g y  n ek em , m int az á lta lam  k ép v ise lt in té z e t­
n ek , leg job b an  a biztosított félnek k e llem etlen ­
ség e t o k o z , m e it  ren d esen  p er lek ed és a v ég e , 
ezért szü k sé g e sn e k  lá tom  a  n . é . k ö zö n ség e t  
e z  u tón  f ig y e lm e z te tn i é s  tudtára adni, hogy  
a z  én  k ik ü ld ö ttem  csa k  a z , k inek  külön  e  
c é lr a  k iá llíto tt m e g h a ta lm a z á sa  van, m ely  az  
é n  a lá írásom  és  b é ly eg ző m m el van e llá tv a , k ü ­
lö n b en , aki bárm ilynem ü b iz to s ítá s t  k ötn i ki- 
?án , legjobban  tesz i, ha k ö zv e tlen  h o zzá m  
fordul é s  ha n em  is b iz to s it n á lam , d e  e  leg ­
jo b b  és  leg ő sz in téb b  fö lv ilv ilágositá st é s  ú tb a ig a ­
z ítá st kapja.

Kelt P é c s e tt . 1 9 0 0 . n o v e m b e r  hó  1 én .

9 «•

3 4 2 9 9  sz .
i9 o o ;

Pályázati hirdetmény.
Pécs szab. kir. város árvaszékénél lemondás folytán üresedésbe jött s

évi 2800 korona fizetés én 700 korona lakbérrel javadalmazott

árvaszrki ülnöki
állásra pályázatot hirdetek.

A pályázni szándékozók felhivatnak, hogy az 1883. évi I. t.-cz. ő. §-ának 
Vili. pontjában előirt képzettségüket, úgy eddigi alkalmaztatásukat igazoló ok­
mányokkal s egészségi állapotukat igazoló hatósági orvosi bizonyitványnyal föl­
szerelt kérvényüket bezárólag f. é. dee/eniber hó 10-ig méltóságot* br. 
Fejérváry Imre úrhoz Baranyavármegye és Pécs szab. kir. város főispán­
jához czimezve, közszolgálatban állók hivatali főnökük utján, abban nem állók 
pedig közvetlenül hozzám nyújtsák be.

Pécsett, 1900. november hó 19-én.

I.tr
Beisch János,

az Első Leánykiházasitási Egylet, m. sz.
pécsi fő ügy nőke.

•)  Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelősseget a szerkesztőség.

Pécsett, Király-utca 20. sz.
Ajánlja a legújabb es legelegánsabb I

divatu

öltönyöket
Urak részére minden színben merték 
után, úgyszintén

7katonai egyenruhákat
papi öltönyöket,

a  legolcsóbban és legizlésesebben
elkészítve.

Állandó raktárt tartok a legfino­
mabb angol és briinni szövetekben.

Gyermek ruhák, crém és színes 
gyermek köppeny crém és Te- 
getkék, úgyszintén flu öltönyök, 
sapkák, kalapok, cipők, vala­
mint női és férfi cipők, posztó 
és bőrből, téli alsó ruhák, eső- 
ernyök; nagy választékú férfi és 
női nyakkendők csakis

SPIEGEL JÓZSEF-nél
Király-utca segélyző egylet épületében kayható.

Elegáns női ingblouso 1*20— 4.
Négy köbméter

1-ső
rendű

házhoz szállítva 24 korona;
I-ső rendű

Van szerencsém a n. é. közönség 
szives tudomására hozni, hogy úgy az 
Idén is mint tavaly jó és linóin minőségű

25 korona.
Ugyanaz két havi részletfizetés esetén 
a beszedési díjjal együtt két koronával

drágább.
Megrendelhető :

Diamant lijnácz és Társa

savanyu káposztát
igen olcsó árban

árusítok, miért is a n. é. közönség szi­
ves párttogását kérve, maradtam kiváló
tisztelettel :

tüzilakereskedőnél
Pécsett, siklósi-iitcza 27.

Kerner János,
fü sz erk eresk ed ő ,

Hétfejedelem szálloda* sarkán.

Majorossy Imre
p o lg á rm ester .

i t*

üzlethelyiség változtatás

I

Tisztelettel értesítem a n. é. közön­
séget, hogy a volt Katalin-utczai

fűszer és vsgyeskereskedésemet

f. é. november hó 1-től

£  Szigeti-országút IS. sz. S
(Schützer-féle házba) helyeztem át

T is z te le t te l  :

SCHWARTZ MÓR.

Pártoljuk a magyar ipart !Legjobb Csontlevélpapir k

\i
H *Z */ GYÁRTMÁNY!

Versenyez a külföld elsőrendű készítményéivé V*'
.fit

A pérlil kiállításon 

ai „Arany 6rem“ -mel 

kitüntetve.

K H  S /  I ' I ' l

4 •

1 ..  ̂1“ d !

M
lisász. es kir

— fí : ; 4V ' S S

€

udvari szállító

K igler OZSEF
PAPIRNEÜÜOYÁR RÉSZVÉNYTARSASAU

B U D A P E S T E N .

K I) I l i i  ti f áí • Weldlnger V. utóda llomján l.-nél, J U i p i l f i l U  . Böhm Manó, B.‘neenlHtner Lajos,
r.ngel L. utóda Blanr I., (iün*berger Lajos, Fincher

Ferenc és Fincher Henriknél.

*•„♦> <>|

r SF'
'k

* •

r
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25246. sz.
Alisj) 900.

Baranyavármegye «alispánjától

Pályázati hirdetmény.
Baranyavármcgye törvényhatóságánál í. évi decz. hó végével nyugdíjazás

folytán üresedésbe jövő -

várni, tiszti főorvosi állásra
ezennel pályázatot nyitok.

Fölhívom ennélfogva mindazokat, kik az 1886. évi XXI. t. ez. 80, §-a 
intézkedése alapján főisplni kinevezés utján betöltendő és 2800 korona fize­
téssel, 700 korona lakbérrel és 400 korona utiátalánynyal javadal­
mazott ezen állásra pályázni kívánnak, hogy 1 korona bélyeggel ellátott pályázati 
folyamodványaikat az 1883. évi I. t.-cz. 9. §  ában előirt minődtésnket, úgy szin­
tén az 1893. évi 80099 számú belügyminiszteri rendelettel megkívánt tiszti orvosi 
vizsga letételét és eddigi alkalmazásukat igazoló okmányaikkal fölszerelve és pedig 
közszolgálatban állók lölöttes hatóságaik utján, közszolgálatban nem állók közvet­
lenül folyó évi december hó 15-ig bezárólag Fejéryáry Imre
báró (Ír. úrhoz, Baranyavármegye és Pécs sz. kir. város főispánjához címezve, 
nálam nyújtsák be.

Pécs, 1900. évi november hó.

Tormay
alispán.

oooo Négy k iá llit .is o n  egyliangn lag  k itü n te tv e  szép és jó  m u n k á é rt*

N

beX
3beSx
be

Ajó ízlést
Ö O O O O ,

■ o
olegjobb m fölismerjük az emberben, ha a cipőire 

nézünk. Azért bátor vagyok minden helybeli 
és vidéki urhölgyet és urat 1877. óta fennáló

cipőüzletemre figyelmeztetni.

fbsCI9

a legkönnyebb úri cipő 
a legkönnyebb női cipő
a legszebb szalon cipő 
a legszebb és legjobb
a legszebb és legjobb ?az(lasá?i cipő
a legszebb és legjobb gazdasági csizma
a legszebb és legjobb vadász csizma •
a legszebb és legjobb katona-cipő • • • 
a legszebb és legjobb tiszti-csizma

éi/ /■ I V
utcai cipő

A

J i \

be'o*
*5

a mi jele annak, hogy Európa minden államában vannak rendelőim 
Raktáron csak saját készítményt tartok férfi-, női- és gyermek­
cipőkben. Megrendelések a beküldött mérték vaçy minta­
cipő után pontosan teljesittetnek. Kitűnő tisztelettel :

fc

cipész, a pécsi m. kir. hadapródiskola czipőszállitőja.
1

f c  lég , tm nM on  « y r h f g i . u y  E ltü n te tte  szép  t* j ó  m ank&ert O O o

me r ,  a z  n y e r !

Senki ne vegyen addig
n e m

11

Magán zeneakadémia.
Értesítem a t. szülőket és zeneba­

rátokat, hogy

r GÓLYÁHOZ ‘ c ím z e t t  ü z le té t ,

ah o l m in d ö n k i a le g ju tá iy o s a b b  árak  m e lle tt  le g sz e b b  é s  le g d i­
v a to sa b b  aru k at u . m.

R uhaszövetet, barchet, vásaon-árat, v a la m in t d iv a to s  
n ő i ,  gyerm ek-felöltőt im g  n em  te k in te tte .

Különös nagy választék
a  legfinomabb p e r s a a  é *  s s m l r n a  a a ö n y e * e k b e n ,  v a la -

m int f & K t f ö n y  é a  á g y t e r l t ó k b e n

S B N S A T I O

zeneakadémiámat
mely Budapesten 4 év óta áll fenn és 
szép elismeréssel találkozott, Pécsett, 
(Indőliáz-ut 2. sz. a.) f. évi szep­
tember 1-ével megnyitottam.

Főtanszak: zongora- és zene-elmélet.
Tandíj havonta: 7, 8, 10 frt.

Fiú-tanulók is felvétetnek.
Beiratások Indóbáz-ut 2. sz. alatt,

- * % 1 * • ** - r

Blátterbauer-féle házban eszközolhetők.

Blatterbauer Róza,
zongoraművésznő.

a frankfurti Haff-konzervatórium volt
tanárnője.

A budai külvárosi piac köze­
lében levő,

magán-lakásnak való

csinos kis ház,
mely vízvezetékkel van ellátva, szabad
kézből eladó.

Ára 1800 forint.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönség szives tudomására adni, hogy

cég-, címer- és díszlet-

festó-ü zletem et
november 1-től Jókai-tér 6-ik sm.
Siinon-féle házba helyeztem.

lelj es tisztelettel

Wenky József.

egyen ru hákat
bizományba veszek, melyeket egy 
éves önkéntesek részére átalakítok és el­
adok.

Polgári és katonarahák tisztítását és 
vasalását jutányos árban elfogadom,
KARPF MÁRTON polgári-és ka­
tona-szabó, Felső-Malom-utca 20. szám.
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Ribay Antal
bortermelő

ajánlja újabban a párisi kiállításon kitün 
tetett I. minőségű skokoi, rizling,
vörös pecsenye, úgy ó asztali

hordókban es palackokban.
Kapható palackokban Nick A. K. 

és Reek Vilmos özv. kereskedésében.
1 liter asztali fehér vagy siller 4 5  

kr., 1 hectoliter 2 8  írt.
50 literen felüli rendelések

Apácza- és Vörösmarthy-utcza
s a r o k

intézendők.

P É C S I  F I G Y E L Ő

* ^  '

Ff

Van szerencsém tisztelettel értesíteni a n. é. közönséget, hogy a
Sörház utca 3. az. alatt lévő

a közönség kényelmére újólag berendeztem s tovább vezetem.
A legjobb pécsi borok, úgyszintén kitűnő konyha

áll a n. é. közönség rendelkezésére, miért is kérem szives pártlogását.

Tisztelettel

Kitűnő kiszolgálás ! Olcsó árak!
M inden v a s á r n a p  c i g á n y z e n e !

13

t

\ \

A
*

500 forintot
fizetek annak, a ki a Bar till* fogvizének hasz­
nálata mellett, üvegje 3 6  kr., valaha ismét fogfá­
jást kap, vagy a szája bűzlik. (Csomagolásért külön  
10 kr.) A Bartilla’s Érben, (E. Winkler)
Wien, 19/1. Sommergasse 1. Kapható Pécsett: 
Geltch és G ra e ff Ferencziek-utcza 6., és Z s ig a  
László Széchenyi-tér 18.

Kérjünk határozottan mindenütt Bartilla- 
féle fogvizet (Ham isítványok feljelentői jól ciijaz-
tatnak.)

Oly helyekre, hol nem kapható, bérmentve 
küldök 7 üveget 2 frt 60 krért, 16 darabot 4 frt 
60 krért

U O a S T H D ^ lu M in k i
befyilbrrâs
fakadó, álla» dó öjjietéklti

ijeo tijzfe,cakittro

Dcjiambydrbcarkooalo)

ájWDpijník DiiDőjíteDdo

PápOúit ' B e r e c  K á ro ly , E izer  J á n o s ,  
it íü o u t l • G y im ó th y  G yu la , K ern er J á ­

n o s , L en g y e l J a k a b , R e e h  V ilm o s ö z v .,  S p itz e r  
S á n d o r  F ia , S p itz e r  J a k a b , S íp o s  J á n o s , M ár­
kus S im o n , L é h n e r  B é la , L eh n er  J á n o s , K oh n  
D ávid , S z a b ó  S á n d o r , S p er l V ilm o s , R ó n a k y  
S á n d o r , S c h ü tz  F e r e n c  k e r e sk e d é se ib e n  ; ö z v .

R edő K á ro ly n é  é s  K ulin H enrik  é tte r m é b e n .

Több száz kiváló orvos által
ajánlva, a legizletesebb és legolcsóbb

GÉCZY JÓZSEF épület- és bútor-asztalos
Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, misze­

rint helyben, Kert-Utca 16. S z á m ú  s a j á t  h á z a m b a n  jól be­
rendezett

asztalos-műhelyt
nyitottam, hol minden az asztalos-szakmába vágó
munkát, úgymint épület-, butor-, tempi orn­
és bolt- berendezéseket a legújabb stílben 
olcsón és pontosan készítek.

Javításokat gyorsan és pontosan, olcsó árak 
mellett elvállalok. Konyhabcrcndozésok mindig
készletben kaphatók.

•W M

Mindenkinek fontos!
Nélkflldzhetetlen ai összes üzemeknél ! I

Eddig 56,000 motor 260,000 lóerőre
szállíttatott.

A világhírű „OTTO“-féle benzin- 
és gázmotor a legegyszerűbb és
legolcsóbb hajtóerő, a legkevesebb 

gáz* és benzin-fogyasztással.
Sem m iféle versenytől utói nem érve. — - ^  -

LÁNGÉN® .
r

1 OLF GÁZMOTORGYÁRA
BUDAPEST, VI., Váci-körűt 59. sz.

Az eredeti „ ()T T Ó a-fé!e b tt izin -tokom ohitok  
és I» gkeresett < bbek • k itü n ő en  m ezőgazdák­
n a k , m ert n incs tűzvészéig , nem  kelt hozzd sem (féltés

sem viz.
M e g k e r e s é s e k r e  a z o n n a l v á la 'Z  k ü ld e t ik ;  k ö lt s e e v e t é * e k  é s  é r t e s í t é s e k  d íjm e n te s e k

á s T á n y v iz .
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Ház eladó.
A belváros egyik élénk utczájában

egy magányos ház
g mely Áll 3 szoba, konyha,
élés-kamra, pince és padlásból
kedveziiiéujes feltételek mellett, készpénz­
fizetéssel 6000 korona (azaz 3000 frt) 
esetleg részletfizetés mellett 1400 korona 
elöleges azonnali lefizetéssel és a fennma­
radó összeg azaz 5200 korona 6%  a»
törlesztbetó.

Bővebbet Lauber Mihály czipész urnái 
Pécsett, Kálvária utca 49. sz.

Kiváló tisztelettel

Dergáts Károly.
* * 3 f c 3 k * * t f

Készít orgonákat 
a legújabb rendszer 
szerint, és a legcélsze­

rűbb kivitelben
j u t á n y o s a

P É C S I  F ÍGY ELŐ 1900. november 25.

Nélkülözhetetlen és fölfilmiilhatatian* biztos hatású.

Világczikk, szétküldés minden felé
C H IEFF-0FF1C E 48, BRIXTON-ROAD, LONDON S. W ,

A legmegbízhatóbb, legjobb és az epés* világon a leghíresebb és legkeresettebb
)i*iz i szer

Thierry balzsama
Alléin eckterBálsaai

I M l Ú t  ScHnn#»|tl-Apolll#M
I d** nj

A. Thierry in Pmgnó* |
! N» BaltIfcH-S*ntrt>c— ■ f

Fólúlmulhatatlan minden tttd8., m áj- gyom or- és minden b e l .8  b a jn á l.
Külsőleg a legeredmenyesebb

H P # » -  sebgyógyito
r í n i  akkor valódi, ha a minden kuiturdllamhan bejegyzett zöld a p á c a -v é d je g y ,  
g y e i és a kupakba préselt „ E g y e d ü l  v a lá d l“  fö.irattal van ellátva. -  Évi

Egy próba-üveg p ro s p e k tu s s a l^  vild^nmu b e k ü ld é se  n t á n . ^

fölöslegessé teszi. L ^en , Antiszeptikus és gyógyitóhatásu mindenféle seb gyuladásdnál. Hatása
éves rákszeru bait gyógy» ^ d it  megbizhatóan bármily mélyen behatolt mindennemű idegen anyag-
S T -  «  t n œ  1  k .T .r  8 0  S r , csakis az összeg elóleges beküldésénél. Nagyobb meg'ren- 
tól. — 1  tégely esetén o)ctóbb _  Évi termelés 1 0 0 0 0 0  tégely.

. . , . . /-vre.yTaböl eredeti elismerések egész levéltára áll betekintésre. — Utánzatoktól
A két szer batásáró mindé,2 rtieWbc égetett cégre: T h ie r ry  A . g y ó g y c e r tá r a  a .  8 r ,8  an-
t v a V h ó r  Hol raktár nincs ne engedjünk a rábeszélésnek, hogy hasonló értéküt készítenek vagy hamisit- 
gyalb oz. Hol raktár nincs, ne ^  a d ja n a k ,hanem forduljunk egyenesen

Thierry A gyára Pregrada, Rdiits
A 08 k ir  o sztrák  á lla m h lv a ta ln o k -B z ö v o tk o z e té n e k  zzállltója.) 

(C on tractor  o f  th «  W a r  O ffice and th e  Admiralty, L on d on .)

I - • * * •* $ *4 *

CSIHÁLEK SÁNDOR

orgona- és harmonium-készitő
PÉCSETT,

L akik : K o ssu th  L ajos u tca  3 9 . sz . a

kárpitos- és diszitő-űzlete
Pécsett, Király-utca 34. sz.

1

Elvállal e szakmába vágó
mindennemű

á t é p í t é s e k e t
és javításokat a leg­

olcsóbb árban.

Ajánlja raktáron lévő nagy választékú 
kárpitozott bútorait.

Díszítéseket Ízlésesen és jutányos árakon készít,
: * ¥ | :

Pécs város és vidéke gazdaasszonyainak
a k e l lő  h e ly e n  v a ló  t a k a r é k o s s á g a  v a ló d i  m ű v é s z e t ,  á llítja

• F . Á . 1 % 1  ő s i d r e
PÉCSETT, (Jrgalinasok utcája 24. sz.) a „fehér kakas“-hoz.

1 kg. kávét n yersen  1 Irt 12 krért

Ezen ezég ajánl i gen o l c s ó n ,  mig a készlet tart :

1  » » » M a­
nilla  m in ő ség , Cuba 
és C ey lo n  csak —  1 » 3 6  

1 kg. g y ö n g y  k ávét —  1 » 5 0  
1 * C u b ak ávet finom  1 » 6 0  
1  » » » legfin . 1 » 8 0
1 » M occa » arábiai 1 » 8 0
1 a> A rany Jáva kávét 1 9 8 0
1 » lé g i. p ö ik ö h  » 1 » 5 0

»
9
»
»
9
9
9

bt Cc  c, _  c£ *© <DE 'W vw_  —» c
*£> w M ^  ^  08
h. — *©lC 3  x  —'  c*.M. JW N

•ï J  ,
te 'Z "5 43C 4J E 5te -aj
> j. r,
„ C Oie
| sS - £

' 2 S  ^

pálinka árának n a g y  ?dója dacára, m ig  1 liter leg fin om ab b  jamaikai rum  —  
art, m in d e n  v e r s e n y e n  f e lü l ,  e d -  Cognac —  0*35  liter  5 5  l r . ,  0  7 liter
/ V 4  i  4 4  a «  e M  a A m m .

A szesz  és  
a k ész le t tart

d ig  m é g  n e m  lé t e z i )  á r a k o n  a j á n l  :
1 liter jó rumot —  —  —  —  5 0  k iér t . 
1 9 finom  és igen  erő s ,

rumot Iheához —  —  -  9 0  9
1 palack Tipp-Topp nevű rumot, m e ly  min­

den versenyen felül éli, 0 3 5  literes  
5 0  k r , c*7 literes 1 frt. Egyedüli el­
árusító* a fehér kakasa-nál.

2  frt, 
1 frt

4 0  kr.Thea, fin o m , 1 0  deka csak  
L eg fin o m a b b  orosz karavón thea

1 0  d ek a  -- —  —  —  —  8 0  kr.
Cukor, le ip n ik — lu n tlen b u rg i, — 1 kg. 4 4  kr. 

» » 9 k o ck a  1 9 4 6  kr.
Porcukor, saját ő r lé s  1 k g . 
Liszt 00, kilója csak —

4 8  kr. 
14 kr.

1 kg.J padló-lakk, 2  óra alatt tö k é le te se n  s/árad  > n in cs  szaga , a leg job b  s leg szeb b  áru, csak 8 0  kr. 
Továbbá nr> ir efenf éle (fisicr-áru a legjobb minőségben és a legolcsóbb áron sz e r e z h e tő  itt be.

S z iv e s  p ártfogást kér,

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan elkiildetnck.
te ljes  t is z te le t te l

K o szi Jánosné
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Baranya in egy ( * i Hitelintézet Részvénytársaság; Igazgatósága.

h í v á s

A nagyközönség körében gyakran hangoztatott óhajnak megfelelőleg, a takarékosság előmozdítása és ön 
segély nyújtás céljából

címmel, heti befizetésekkel járó segély-szövetkezetet alapítunk.
A kisiparos, munkásosztály és mindazok, kik csak fillérenként tudják összekapuritani jövedelmük felesle­

gét, ezen szövetkezetnél végre alkalmat találnak arra, hogy fillért-fillérre rakva meghatározott időn belől kis tő­
kére is szert tehessenek. A heti befizetések által ugyanis minden tag tőkét gyűjt magának, mely dacára annak, 
hogy csak hetenként történik a befizetés, mégis a takarékpénztáraknál befizetett kamatoknál magasabb nyere­
mény-osztalékot hoz. Azonkívül minden tagnak jogában áll az általa befizetett összeg 4 5 részét csupán 6 % “OS 
kamatláb mellett minden előleges felmondás nélkül kölcsönkép igénybe venni.

Ezen fii léreígy esiilet 1901. január 1-én nyitja meg első év társul at át, mely 208 héten át,
vagyis 1 évii? tart. Mindenki tetszés szerinti számban jegyezhet üzletrészeket és minden üzlet­
rész után hetenként 20 fillér (10 kr.) fizetendő.

A négy év eltelte után az évtársulat feloszlik és mindenki megkapja a befizetett tőkét a fölmerült ha­
szonnal együtt.

A szövetkezeibe való belépés alkalmival üzletrészenként 20 fillér (10 kr.) beiratási díj fizetendő s egy 
heti részlet lefizetése után már mindenki megk ipj t saját nevére irt könyvecskéjét.

Felkérjük tehát mindazokat, kik az első ciklusnak tagjai óhajtanak lenni, hogy a felvétel iránt a „Bara-
nyamegyei Hitelintézet^ (Kiráiy-u. 10. sz. I. eni.) helyiségében jelentkezni szíveskedjenek.

Előjegyezni lehet Spitzer Jakab, Schaffer Andor, ilj. Bézbányay János urak üzletében, vala­
mint özv. Tausz Vilmosáé dohinytőzsdéjébeu és Bollinger András ur vendéglőjében is.

Pécs, 1900. november havában.

on»
t i ilik'linlézct teiitttrasiff iazslista,

i; O C O 0

V

Alulírott
M

H  Pécsi kölcsönös jótékony egyesület mint szövetkezet'
címmel Pécsett uj társulatot kivan létrehozni, azon célból, hogy az egyesüleli tagok törvényes, avagy végrende­
leti örökösei az illető tagok elhalálozásakor 2 0 0 0  korona temetési segélyben részesüljenek.

Az egyesület egy, vagy több csoportból alakiltatik, — a melyek mindegyike 601 tagból állatid, a meg­
üresedett helyek uj tagok által lesznek betöltve.

Az egyesület tagjai lehetnek nemre való tekintet nélkül mindazon magyar honosok, kik nagykorúak, — 
de 5ő-ik életévöket még be nem töltötték s egészségi állapotukat orvosi bizonyítvánnyal igazolják.

Aláírási záros határidő, 1900. évi december 25. állapittatik meg.
Mindazok, akik ezen egyesületbe mint tagok belépni óhajtanak, tartoznak beiratási dij cimén a belépéskor 

4 koronát, tagsági járulék fejében minden év elején 4 koronái és végül temetési járulék cimén minden cgyleli 
tag elhalálozásakor 4 koronát fizetni. Azon tagok azonban, akik 301 elhalt tag út in a temetési járulékokat befi­
zették. több temetési járulékot már nem űzetnek, hanem csupán •£ koiona tagsági dijat lesznek kötelesek 
évenként fizetni. Az alapítási költségek a tagok által befizetett 4 korona beiratási díjból fognak fedeztetni, —
maradék tartalékalap létesítésére fordittatik.

Az egyesületi tag halálával ennek eltakarításáról mégis az öiökösök rendelkezéséhez képest az tg^csület 
gondoskodik," mely a 2000 koronában meghatározott temetési segélyt — a felmerült temetési költségek levonása 
után — az igazolt örökösöknek nyomban kifizeti. A város területén kívül elhalt tagok örökösei a 2000 koiona 
temetési járulékot készpénzben fogják megkapni, valamint azon örökösök is, akik az elhunyt tag eltakarítását nem
az egyesület által kívánják eszközöltetni.

Öngyilkosság esetén csupán az illető tag állal befizetett tagsági díj fog kifizettetni.
A tagok felvétele alulirt alapitónál eszközöltetik (Pécsett, .Jókai-tér 11. sz., a Concordia I. pécsi 

temetkezési vállalat helyiségében), ki fentartja maganak a jogot, hogy túljegyzés esetén mégis a meny­
nyiben a jelentkező tagokból kél, vagy több teljes csoport alakítható nem volna, — a tagok számát redukálni,
mely esetben a kimaradt tagok az áltatok belizetett beiratási dijat visszakapják.

Az alapszabályok megállapítása, valamint az igazgatóság és felügyelő-bizottság megválasztása s ezek ha­
táskörének megállapítása az alakuló közgyűlésnek tartatik fenn. .

Egyebekben a kereskedelmi törvények vonatkozó szakaszai lesznek irányadók.
Kelt Pécsett, 1900. november hó 12-én. PÓTH VILMOS
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K IS HIRD H TESEK.
Klein Nándor

mű-esztergályos
Pécsett, Ferenciek-utca 24. sz.

Ajánlja magát minden e szakmabeli 
rendelések és javítások olcsó és pontos 
elkészítésére.

DOBSZAY NÁNDOR utóda

Fiedler Mihály
Yégzett patkolókovács

Pécs. Szigeti országút 24. szám.
Uraságok, uradalmak és gazdaságok figyelmébe 

ajánltatik fent nevezett cég minden e szekmába vágó 
munkája, különösen k o c s i-k o v é c s m u n k á k  legszebb 
kivitele és azok czéllszerü javítása.

I ső  ren d ű , n e m e s

harzi kanári madarak
nappal, ép úgy este a világításnál szorgalmasan és 
gyönyörűen trillázók és fuvola-szerüen éneklők, da­
rabja X, 10, 12, 15, 20 márka, a képességük szerint. 
Elküldés utánvétel mellett ; jótállás az élve megérke­
zésért. —  Ingyen kap minden vevő 1 drb chemnitzi

képes levelező-lap albumot.
Förster L. Vogel-Yersandt Chemnitz I/Sa.

Látképes levelező-lapok.
Pécs városa és környéke legszebb ré­
szeiről felvett és legszebben elkészített 
látképes levelező-lapok 10 darab

20 kr.
Schönwald R.-nél

K lré ly -u te za , vá ro sh á z-é p ü le t.

, férfi-szabó.
Péc», M unkácsy Mihóly-utca 1 7. I. am.

Elvállal faeon-nmnkát angol-szabás szerint a legszebb 
kivitelben. Kuhatiszlitást vegyészetileg kifogástalanul 
végez. Levelező-lapon való meghívásra készséggel 
megjelen. A n. é.közönség becses pártfogásáért esedezik:

SPITZER JENŐ.fi rfi-szal-n
-

Pernecker József SSTSSu
Ajánlja saj átőrleményü. k itű n ő  jó  minőségű

mindennemO T l i s z t - á r u i t .
Párián jóat kiszolgálás. Naponta fr iss  házikenyér.

Kálmán cs f f

Pécsett, szigeti országút 70. sz.
^ I • _ i • m

aju n lja  k izáró lagosan  sz a b a d a lm a z o tt  s z á n tó -  
ek é it , m elyek  kön nyű  k e z e lh e té s  é s  eg y szerű  
szerk eze tü k n é l fogva  a  leg sz ilá rd a b b  talajnál 
is igen a lk a lm asak  —  T o v á b b á  e lv á lla l m in d en

e  sza k m á b a  v á g ó  m u n k á t.
J a v ítá so k  g y o rsa n  é s  o lc só n  te lje s itte tn e k .

A  r é g i . ,  h ír e s  M a d a r á s z -  é s  S z o n t a g h -

Ié le  g ő zm alo m  volt liszt-elárusitója ajánl
k i t ű n ő  m i n ő s é í n i

1  i « l i t t
a legjutányesabb áron.

Nürnberg H .
Sik lósi országú t 7 - ik  szá m  a.

KOLLER IMRE
P é c s ,  L i n e - u tca  7 .  sz á m .

Kooiiépltfi, kováosbognár, díszítő, fényező es
kárpitos.

Ajánlja magát minden e szakmába vágó munkák olcsó
és ssolid elkészítésére.

Javítások gyorsan és pontosan.

Uradalmak, u r a s á g o k , gazdasá­
gok figyelmébe.

Gyula
ú r i * ,  n ő i -  és  g y e r i n e k c i p é s z

PÉCS, Irgalmasok-utca 1. sz.
A ján lja  ü z le té t mindennemű e szak­

mába vágó munkák olcsó és jutá­
nyos áron va ló  e lk ész ítésére .

Tartós munka. — Finom kiszolgálás.

Uraságok, uradalmak és gaz*
daságok figyelmébe !

b o g n á r-m e ste r
A jánlja  magát mindennemű u j és d iv a to s  k ocsik

5yors és pontos elkészítésére. V e rs e n y k é p e s  árak
ó munka. § 0 f ~  Jav ításo k  gyorsan  és olcsón tel­

jesittetnek.

B a y e r és E n d re s
úri divat szabók.

Pécs. Kossuth Lajos-utca 24. sz

Megérkeztek
a legújabb divatu francia és angol posztókelm ék.
Kérünk számos rendelést és törekedni fogunk minden 
igényeknek megfelelni. Pontos szállítás, olosó árak.

Levélbeli megrendelések elfogadtatnak.

Pécs, K o s s u t h  L a j o s  u t c a  2 0 .  s e .

Pécs belváros K ir á ly - u tc z a  36~
számú házban

egy tágas bolthelyiség
3 ajtóval, jelenleg fűszer-üzlet, lakással 
együtt a jövő 111 á j UN l-ér© bérbeadandó.

Egy kisebb íajta álló

W E R T H E IM  +  +  +  +
+ + + + pénzszekrény
m e g v é te lr e  k e r e s te t ik .  B ő v e b b e t  a
kiadóhivatalban.

Pécs város háztulajdonosainak
n é vje g yzé k e

b o r s ö p r i i
k e r e s t e t ik  m e g v é t e lr e .

és
;

a h elyrajzi é s  k a ta sz ter i sz á m o k k a l, az  utcák,
ille tv e  dűlők  szer in t.

Bővebbet a kiadóhivatalban. Kapható kiadóHivataluiikban

k ö z ö n s é g  :!

Van szerencsém közhírré tenni, hogy helyben,

Irgalmasok-utcája 16
a la tti

Krausz Ábrahám-fáié házban

nyitottam.
K ivá ló  m u n k aerők  é s  so k  é v e n  á t  a k ü lfö ld  n agy  ü z le te ib e n  n y ert ta n a

minőségű nem ez-kalapokat á íllth n tn m L rn  , 9yá,r l**u’ lo9Íobb
sa b b  fo rm á k b a n . Á l l í t h a t o m  e l ő  a  b e l-  é s  k ü lfö ld i le g d iv a to -

. . p k « ^ ' ? L / k “ ” P“ emin<'e "M ",a  <s le« o b b  **•* *  » > * «

“ Í l r t . S. í « r c V i S r lle k  “ r i-  *> M i  n e m e z -k a la p o k a t

A n . é . k ö z ö n sé g  b e c s e s  p á r tfo g á sá t k é r v e , m a ra d o k  
—  kiváló  t is z te le t te l

K 0 VÁCS

N y o m a to tt  T a iz s  J ó z se f  k ö n y v n y o m d á já b a n  P é c se it .
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